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  تالمحتويا
الصفحة  الفصل

١المسائل التي تتطلب من المجلس الاقتصادي والاجتماعي اتخاذ إجراءات بشأنها أو يوجه انتباهه إليها                                                   -الأول   
١. . . . . . . . . . . . . . . . . مشاريع مقررات يوصي المنتدى الدائم المجلس باعتمادها                           -ألف     
:ةشــباب الــشعوب الأصــلي ”اجتمــاع فريــق الخــبراء الــدولي بــشأن موضــوع     -الأول         

 مـن إعـلان الأمـم٢٥ و   ٢١ و   ١٧ و   ١٤المـواد   : والأمـل الهوية والتحـديات    
١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . “ المتحدة المتعلق بحقوق الشعوب الأصلية                

١. . . . . . . . . . . . عشرة   الثانية     مكان وتاريخ انعقاد دورة المنتدى الدائم                     -الثاني         
يـة عـشرةالحادتقرير المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية عن دورتـه             -الثالث         

١. . . . . . . . . . . . . . . . عشرة   الثانية     وجدول الأعمال المؤقت لدورته               
٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . المسائل التي وُجِّه انتباه المجلس إليها  - اء ـب    

٢٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ومواعيدها ووقائعهاةمكان الدور  -الثاني   
٣٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . شرةعالحادية اعتماد تقرير المنتدى عن دورته   - الثالث   
٣١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تنظيم الدورة  - الرابع   

٣١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ورة ومدتهاافتتاح الد  -ألف     
٣١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الحضور  -  اءـب    
٣١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . انتخاب أعضاء المكتب   -  جيم    
٣٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . جدول الأعمال  -  دال    
٣٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الوثائق  -  هاء    
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  الفصل الأول    
المسائل التي تتطلب من المجلس الاقتصادي والاجتماعي اتخـاذ إجـراءات               

  بشأنها أو يوجه انتباهه إليها
  

  لمنتدى الدائم المجلس باعتمادهامشاريع مقررات يوصي ا  -ألف   
يوصي المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية المجلـس الاقتـصادي والاجتمـاعي               - ١

  :باعتماد مشاريع المقررات التالية
  

  مشروع المقرر الأول    
الهويـــة : شـــباب الـــشعوب الأصـــلية”اجتمـــاع فريـــق الخـــبراء الـــدولي بـــشأن موضـــوع      

 مـن إعـلان الأمـم المتحـدة المتعلـق           ٢٥ و   ٢١ و   ١٧ و   ١٤واد  الم ـ: والتحديات والأمل 
  “بحقوق الشعوب الأصلية

يقرر المجلس الاقتصادي والاجتماعي أن يأذن بعقد اجتمـاع لفريـق خـبراء دولي مدتـه                  
 ١٤المـواد   : الهويـة والتحـديات والأمـل     : شـباب الـشعوب الأصـلية     ”ثلاثة أيام بشأن موضـوع      

  .“لأمم المتحدة المتعلق بحقوق الشعوب الأصليةمن إعلان ا ٢٥ و ٢١ و ١٧ و
  مشروع المقرر الثاني    
  مكان وتاريخ انعقاد دورة المنتدى الدائم الثانية عشرة    

يقرر المجلس الاقتـصادي والاجتمـاعي أن تعقـد الـدورة الثانيـة عـشرة للمنتـدى الـدائم                     
 في الفتــرة الواقعــة مــا بــين  المعــني بقــضايا الــشعوب الأصــلية في مقــر الأمــم المتحــدة بنيويــورك،  

  .٢٠١٣مايو / أيار٣١ و ٢٠
  

  مشروع المقرر الثالث    
تقرير المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية عن دورته الحاديـة عـشرة وجـدول                   

  الأعمال المؤقت لدورته الثانية عشرة
  إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي،  
م المعـني بقـضايا الـشعوب الأصـلية عـن دورتـه             يحيط علما بتقرير المنتدى الدائ      )أ(  

  الحادية عشرة؛
يوافق على أن يكون جدول الأعمال المؤقـت للـدورة الثانيـة عـشرة للمنتـدى                  )ب(  

  :الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية على النحو التالي
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  .انتخاب أعضاء المكتب  - ١  
  .إقرار جدول الأعمال وتنظيم الأعمال  - ٢  
  : توصيات المنتدى الدائممتابعة  - ٣  
  الصحة؛  )أ(    
  التعليم؛  )ب(    
  .الثقافة  ) ج(    
  .مناقشة لمدة نصف يوم بشأن المنطقة الأفريقية  - ٤  
  .حوار شامل مع وكالات الأمم المتحدة وصناديقها  - ٥  
  .مناقشة بشأن المؤتمر العالمي للشعوب الأصلية  - ٦  
  :حقوق الإنسان  - ٧  
  مم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية؛تنفيذ إعلان الأ  ) أ(    
حوار مع المقرر الخاص المعني بحقوق الـشعوب الأصـلية ورئـيس آليـة                )ب(    

  .الخبراء المعنية بحقوق الشعوب الأصلية
الأعمــال المقبلــة للمنتــدى الــدائم، بمــا في ذلــك المــسائل الــتي يُعــنى بهــا المجلــس     - ٨  

  .ةالاقتصادي والاجتماعي والمسائل الناشئ
  .مشروع جدول أعمال دورة المنتدى الدائم الثالثة عشرة  - ٩  
  .اعتماد تقرير المنتدى الدائم عن دورته الثانية عشرة  - ١٠  

  
  المسائل التي وُجِّه انتباه المجلس إليها  -باء   

حــدد المنتــدى الاقتراحــات والأهــداف والتوصــيات والمجــالات الــتي يحتمــل أن تُتخــذ       - ٢
 المستقبل والتي يرد بيان بها أدناه ويوصي المنتدى، مـن خـلال المجلـس، بـأن                 إجراءات بشأنها في  

ــشعوب         ــة وال ــة الدولي ــم المتحــدة والمنظمــات الحكومي ــة الأم ــات منظوم ــدول وكيان ــساعد ال ت
  .الأصلية والقطاع الخاص والمنظمات غير الحكومية في تحقيقها

ــة أن المقترحــات والأهــداف     - ٣ ــة العام ــتي  ومــن المفهــوم للأمان  والتوصــيات والمجــالات ال
يحتمــل أن تتخــذ إجــراءات بــشأنها في المــستقبل مــن جانــب الأمــم المتحــدة، علــى النحــو المــبين  

  .أدناه، سيتم تنفيذها متى توافرت موارد الميزانية العادية وموارد خارجة عن الميزانية
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 توصيات المنتدى الدائم    
أثره الـدائم علـى الـشعوب الأصـلية         : فمبدأ الاكتشا ”: مناقشة الموضوع الخاص للسنة     

 من إعلان الأمم المتحدة بشأن ٣٧ و   ٢٨  المادتان(والحق في الجبر عن الغزوات الماضية       
  “)حقوق الشعوب الأصلية

  
يشير المنتدى الدائم إلى الفقرة الرابعة من ديباجـة إعـلان الأمـم المتحـدة بـشأن حقـوق           - ٤

ذاهب والسياسات والممارسات الـتي تـستند أو تـدعو          الشعوب الأصلية، التي تؤكد أن جميع الم      
ــديني       ــراد علــى أســاس الأصــل القــومي أو الاخــتلاف العنــصري أو ال إلى تفــوق شــعوب أو أف

ــا        أو ــة قانون ــا وباطل ــة علمي ــصرية وزائف ــي أو الثقــافي مــذاهب وسياســات وممارســات عن العرق
 أنحــاء العــالم إلى تبريــر قــانوني وقــد لجــأ المــستعمر في مختلــف. ومدانــة أخلاقيــا وظالمــة اجتماعيــا

ــة أو    ــدأ الهيمن ــدأ الاكتــشاف أو مب  أو الأرض “الاكتــشاف” أو “الغــزو”وسياســي، مثــل مب
المشاع أو مبدأ الامتياز الملكي، لتجريد الشعوب الأصلية مـن أراضـيها وحرمانهـا مـن حقوقهـا              

 أنها تخول سـلطة حيـازة       وفي حين رُوّج لهذه المبادئ الشائنة على      . الشرعية وإلغاء هذه الحقوق   
أراضــي الــشعوب الأصــلية وأقاليمهــا، فقــد تــضمنت هــذه المبــادئ افتراضــات أعــمّ أصــبحت     

. أساسا لتأكيد السلطة والسيطرة على حياة الـشعوب الأصـلية وأراضـيها وأقاليمهـا ومواردهـا               
ــا     ــى أنهـ ــلية علـ ــشعوب الأصـ ــستعمر الـ ــوّر المـ ــشة”وصَـ ــة ” و“متوحـ ــة ” و“همجيـ  “متخلفـ

، مستغلا هذه الصور لإخضاع الشعوب الأصلية والـسيطرة علـى           “ وغير متحضرة  منحطة” و
 ويـدعو المنتـدى الـدائم الـدول إلى نبـذ هـذه المبـادئ                .أراضيها وأقاليمهـا ومواردهـا واسـتغلالها      
  .كأساس لإنكار حقوق الشعوب الأصلية

 مجــالات والتجليــات المــستمرة لهــذه المبــادئ واضــحة في مجتمعــات الــشعوب الأصــلية في  - ٥
ــة الأراضــي         ــوق وســندات ملكي ــن حق ــان م ــة؛ والحرم ــسية والاجتماعي ــسعادة النف ــصحة؛ وال ال
ــشعوب الأصــلية؛         ــساء ال ــف ضــد ن ــسلوكية للعن ــة وال ــة؛ والأشــكال المفاهيمي ــوارد والأدوي والم

  .الشباب وانتحار الشباب؛ وحالة اليأس التي تعيشها العديد من الشعوب الأصلية، وبخاصة فئة
التجليـات المـستمرة الأخـرى لمبـادئ التجريـد مـن الملكيـة مفهـوم سـقوط الحـق،                    ومن    - ٦

وهو مفهوم وارد في الأنظمة والسياسات وقرارات المحاكم، حيـث أوهمـت الـدول نفـسها أنهـا             
ــر     “أســقطت” ــشعوب الأصــلية في أراضــيها وأقاليمهــا ومواردهــا، وحقهــا في تقري  حقــوق ال

، “الاعتـراف ”تى في هويتـها ووجودهـا، مـن خـلال فكـرة             المصير، وفي لغاتها وأديانها، بل وح ـ     
أي مــن خــلال الاعتــراف بــبعض هــذه الــشعوب علــى أنهــا شــعوب أصــلية وعــدم الاعتــراف      

، في ســـياق حقـــوق الـــشعوب الأصـــلية في أراضـــيها وأقاليمهـــا “ســـقوط الحـــق ”و. بـــأخرى
ع القاعـدة الآمـرة    ومواردها، لا يتسق مع الفهـم المعاصـر في إطـار القـانون الـدولي، وتحديـدا م ـ                 
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فمــا مــن شــعوب أخــرى في العــالم يُــضغَط عليهــا  . الــتي تحظــر التمييــز العنــصري حظــرا مطلقــا 
  . حقوقها“إسقاط”أجل  من
 مـن إعـلان الأمـم المتحــدة بـشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية وفقــه        ٢٦وأكـدت المـادة     - ٧

ة بحقـوق الإنـسان     هيئات المعاهدات والاجتهادات الصادرة عـن كـل المؤسـسات الدوليـة المعني ـ            
أن الــشعوب الأصــلية لهــا حقــوق جماعيــة في الأراضــي والأقــاليم والمــوارد الــتي كانــت تملكهــا    

ــدها         أو ــا وتقالي ــرام عاداته ــي احت ــه ينبغ ــديم، وأن ــذ الق ــشكل أو آخــر من ــستغلها ب ــشغلها أو ت ت
جميـع  ولهـذه الحقـوق نفـس الوضـع القـانوني الـذي تحظـى بـه                 . ونُظمها المتعلقة بحيازة الأراضي   

ولم يعد بإمكان الدول اللجـوء إلى    . الحقوق الأخرى المتعلقة بملكية الأراضي والأقاليم والموارد      
تفسيرات قانونية وضعية لقوانين اعتُمـدت خـلال حقبـة كانـت فيهـا مبـادئ مـن قبيـل الأرض                     

ويطالـب القـانون الـدولي لحقـوق الإنـسان، بمـا في ذلـك القواعـد                . المشاع هي القاعدة السائدة   
المتعلقة بالمساواة وعدم التمييـز، مثـل تلـك المنـصوص عليهـا في الاتفاقيـة الدوليـة للقـضاء علـى                      
جميع أشكال التمييز العنصري وإعلان الأمم المتحدة بـشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية، الـدول                
بتصحيح أخطاء الماضي التي سببتها هذه المبادئ، بما في ذلك انتهاك حقـوق الـشعوب الأصـلية     

راضي، وذلك من خلال إصلاح القوانين والسياسات، ورد الحق إلى نـصابه وغـير ذلـك                في الأ 
من أشكال الجـبر عـن انتـهاك حقـوق هـذه الـشعوب في أراضـيها، بمـا في ذلـك التـدابير المـشار                          

  . من إعلان الأمم المتحدة٢٨ و ٢٧إليها في المادتين 
ة إعـادة تحديـد العلاقـة بـين         وشدد المنتدى الدائم، خلال دورته العاشـرة، علـى ضـرور            - ٨

الــشعوب الأصــلية والدولــة باعتبارهــا منظــورا يكتــسي القــدر نفــسه مــن الأهميــة في فهــم مبــدأ  
وتحقيقــا لتلــك . الاكتــشاف ووضــع رؤيــة للمــستقبل بغيــة تحقيــق المــصالحة والــسلام والعدالــة   

نــا لحقــوق الغايــة، فــإن إعــلان الأمــم المتحــدة بــشأن حقــوق الــشعوب الأصــلية يتــيح إطــارا متي 
 ٣الإنسان ويحدد معايير الجبر عن الضرر الناجم عن هذه المبادئ المغلوطة، ولا سيما في المـواد                

وفقـا لمبـادئ العدالـة    ”ويشجع المنتدى الدائم على أن تجـري عمليـات المـصالحة     . ٣٧ و   ٢٨و  
  .“لنيةوالديمقراطية واحترام حقوق الإنسان والمساواة وعدم التمييز والحكم السديد وحسن ا

ــيما           - ٩ ويوصــي المنتــدى الــدائم بــأن تــدرج الــدول في جميــع المنــاهج التعليميــة، ولا س
التجريد من الملكية وتجلياته المعاصرة، بما في ذلـك         /النظام المدرسي، مناقشة لمبدأ الاكتشاف     في

  .القوانين المتعلقة بالأراضي وسياسات الترحيل
اعية إلى إنشاء آلية دوليـة طوعيـة لتلقـي البلاغـات            ويرحّب المنتدى الدائم بالتوصية الد      - ١٠

من الشعوب الأصلية والنظر فيها، وتحديدا فيما يتعلق بمطالباتها بحقوقها في الأراضـي والأقـاليم             
والمــوارد الــتي كانــت تملكهــا أو تــشغلها أو تــستغلها أو تحوزهــا بــشكل أو بــآخر منــذ القــدم،   
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 التوصــية جــديرة بــأن تتناولهــا الــشعوب الأصــلية وهــذه. فيمــا يتعلــق بانتــهاك حقوقهــا تلــك أو
ويحيط المنتدى علما، في هـذا الـصدد،        . وغيرها من الجهات المعنية بمزيد من المناقشة المستفيضة       
  .بولاية المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية

مـام  ويوصي المنتـدى الـدائم بـأن تقـوم الـدول ومنظومـة الأمـم المتحـدة، مـع إيـلاء اهت                       - ١١
خاص لأنشطة منظمة الأمم المتحدة للطفولـة ومنظمـة الـصحة العالميـة، بإدمـاج وجهـات نظـر                   
شباب الشعوب الأصلية في السياسات والخطط الحالية المتعلقـة بالـشباب، بمـا في ذلـك برنـامج                  

وإضــافة إلى ذلــك، ينبغــي أن يكــون . العمــل الخمــسي للأمــين العــام المتعلــق بالقــضايا الــصحية 
ز خاص على شباب الشعوب الأصلية من خلال تحسين مشاركتهم في صـنع القـرار    هناك تركي 

ومن خلال تقديم وإدماج خدمات الصحة النفسية للشباب، مع بـذل جهـود خاصـة للتـصدي           
  .لظاهرة الانتحار في أوساط شباب الشعوب الأصلية

  
  دراسة عن الدساتير الوطنية    

ــدائم الــضوء علــى أنــشط    - ١٢ ــا   يــسلّط المنتــدى ال ة تلــك الــدول الــتي قامــت أو تقــوم حالي
بعمليات تعديل دستوري لتعزيز الأحكام الدستورية المتعلقة بحقوق الإنسان والتعددية الثقافيـة            
والتعددية القانونية، في جملة أمور، ويرحّـب أيـضا بجهـود تلـك الـدول الـتي هـي بـصدد إجـراء                       

الدول المعنية أن تستعرض وتعـدّل      ويهيب المنتدى بجميع    . عمليات تعديل أو إصلاح دستوري    
ــشعوب الأصــلية        ــسان لل ــوق الإن ــا كــاملا بحق ــراف اعتراف ــة للاعت ــا القانوني . دســاتيرها وأطره

  .ويوصي المنتدى بأن تقود الشعوب الأصلية عملية التعديل الدستوري في الدول الأعضاء
وهياكلــها ويهيــب المنتــدى الــدائم بجميــع الــدول أن تكفــل عــدم اســتخدام مؤســساتها    - ١٣

السياسية ذريعـة لتنـصّل الدولـة مـن مـسؤوليتها عـن الوفـاء بالتزاماتهـا الدوليـة في مجـال حقـوق                        
  .الإنسان فيما يتعلق بحقوق الشعوب الأصلية

ويهيب المنتدى الدائم بالدول أن تكفل وجـود أحكـام دسـتورية تـضمن عـدم التمييـز                    - ١٤
ييـز أو اسـتثناء أو تقييـد أو تفـضيل يقـوم           أي تم  “التمييـز العنـصري   ”ويقـصد بتعـبير     . العنصري

علــى أســاس العــرق أو اللــون أو النــسب أو الأصــل القــومي أو الإثــني ويــستهدف أو يــستتبع     
تعطيــل أو عرقلــة الاعتــراف بحقــوق الإنــسان والحريــات الأساســية أو التمتــع بهــا أو ممارســتها،  

ــصادي أو الاج     ــسياسي أو الاقت ــدان ال ــساواة، في المي ــدم الم ــى ق ــافي أو في أي  عل ــاعي أو الثق تم
ويهيـب المنتـدى بالـدول أن تتقيـد بالقاعـدة الآمـرة الـتي               . ميدان آخر من ميـادين الحيـاة العامـة        

تحظر التمييز العنصري وجميع أشـكال التمييـز الأخـرى، بمـا في ذلـك التمييـز القـائم علـى نـوع                       
  .الجنس أو على السن، حظرا مطلقا
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استخدام الأراضي وتغير المناخ على إدارة الأراضي من قِبل تقرير عن تأثيرات التغير في      
  رعاة الرنة من الشعوب الأصلية

يوصي المنتدى الدائم بأن تقوم وكـالات الأمـم المتحـدة المعنيـة والـدول الأعـضاء الـتي                     - ١٥
يعيش فيها رعاة الرنة من الـشعوب الأصـلية بـدعم بـرامج التـدريب والتعلـيم الموجهـة لـشباب                     

رعـــاة ومجتمعـــاتهم المحليـــة مـــن أجـــل تـــأمين اســـتمرار وصـــمود مجتمعـــاتهم وثقافـــاتهم  هـــؤلاء ال
القطب الشمالي والمناطق المجاورة لـه في مواجهـة تغـير المنـاخ والـتغير في اسـتخدام الأراضـي                     في

  .وتأثير العولمة
ظم ويثني المنتدى الدائم على العمل الجيد لمشروع الرعاة البدو بـشأن تعزيـز مرونـة الـن                  - ١٦

ــة      ــامج الأمــم المتحــدة للبيئ ــإدارة برن ــشة الرعــاة ب ــة وســبل معي ــة الرعوي قاعــدة معلومــات  /البيئي
ويوصـي المنتـدى الـدائم بـأن يوافـق          . البحوث العالمية في أرندال، ورابطـة رعـاة الرنـة في العـالم            

مجلــس مرفــق البيئــة العالميــة علــى المــشورع باعتبــاره مثــالا جيــدا لمــشروع عــابر للحــدود تنفــذه  
  .الشعوب الأصلية ومن أجلها

  
ــدولي       ــق الخــبراء ال ــر اجتمــاع فري ــشعوب    : تقري ــات ال ــساء وفتي مكافحــة العنــف ضــد ن

   من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية ٢٢المادة : الأصلية
 في  جـرت نتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية       تسمية الم  أنالاعتبار  إذ نضع في      - ١٧

إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية قد اعتُمد بعـد، وبـالنظر إلى   كن ي وقت لم 
المقـرر  ”مـن لقبـه الـسابق       ،  المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية قبل عـامين        لقب  تغيير  

، نحث بقـوة المجلـس   “الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية للشعوب الأصلية    
نتـدى الـدائم    الم”على التوصية بـأن يجـري تغـيير اسـم المنتـدى ليـصبح                الاجتماعيالاقتصادي و 

  .“المعني بحقوق الشعوب الأصلية
الـدول الأفريقيـة ووكـالات الأمـم المتحـدة والمؤسـسات            تُجـري   ويوصي المنتـدى بـأن        - ١٨

 أثـر مبـدأ الاكتـشاف علـى الـشعوب الأصـلية لأفريقيـا، بهـدف إشـاعة                  عنالأكاديمية دراسات   
  .الفهم والوعي

 نظــراًيكــرِّر التأكيــد، عــرب المنتــدى عــن قلقــه إزاء اســتمرار العنــف ضــد المــرأة، و   يُو  - ١٩
بــشأن الاتجــار بالبــشر وبــالجنس؛ والبغــاء    الــسابقة ه توصــياتظــروف القائمــة، علــى لخطــورة ال

والمـــسائل ذات الطـــابع العـــابر للحـــدود؛ وحـــالات اختفـــاء نـــساء مـــن الـــشعوب الأصـــلية أو 
الات والح ـنَّ للقتل؛ والمسائل المتصلة بتحديد الهوية وشهادات المـيلاد؛ والعنـف البيئـي؛              تعرضه
نـشوب   ومنـع  ؛ والـسلام والأمـن  ؛ والانتحـار بـين الـشباب   ؛ بين الأجيال المؤلمة المتوارثة  النفسية
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ــة مثــل  التراعــات وحلّهــا؛  وثمــن مهــر ؛ تــشويه الأعــضاء التناســلية للإنــاث والممارســات الثقافي
  .وس والوعد بعروس؛ والعنصرية والتمييز؛ وتصنيف البياناتالعر
ــر  ويؤيــد  - ٢٠ ــام      المنتــدى تقري ــة أي ــدولي المعقــود علــى مــدى ثلاث اجتمــاع فريــق الخــبراء ال

: مكافحة العنف ضد نـساء وفتيـات الـشعوب الأصـلية          ”والتوصيات الصادرة عنه، وموضوعه     
ــادة  ــشع   ٢٢الم ــشأن حقــوق ال . )E/C.19/2012/6 (“وب الأصــلية مــن إعــلان الأمــم المتحــدة ب

 المــرأة في دورتهــا وضــعمــن الوثــائق الرسميــة للجنــة  جــزءاً تقريــر ال  يــشكِّلويطلــب المنتــدى أن
  .٢٠١٣ عام التي ستُعقد فيالسابعة والخمسين 

الــتي تحــث الــدول علــى  مــن التقريــر، ٥٧  الــواردة في الفقــرةتوصــيةالالمنتــدى ويؤكِّــد   - ٢١
الاقتــصادية وات الوطنيــة وجمــع البيانــات المتعلقــة بالمؤشــرات الاجتماعيــة ز التعــداديــ وتعزيــذتنف

 الـشعوب    وفتيـات  ومؤشرات الرفـاه لتـشمل تـصنيف البيانـات فيمـا يتعلـق بـالعنف ضـد نـساء                  
؛ ويكــرِّر التأكيــد علــى أهميــة الــسلام والأمــن لــصون حيــاة نــساء وأطفــال الــشعوب     الأصــلية

 اتقـرار  مـن التقريـر، بأنـه ينبغـي للـدول تنفيـذ              ٦٨لفقـرة   الأصلية، ويؤيد التوصية الواردة في ا     
 ١٨٨٩ و) ٢٠٠٩ (١٨٨٨ و) ٢٠٠٨ (١٨٢٠ و) ٢٠٠٠ (١٣٢٥مجلـــــــــــس الأمــــــــــــن  

ينبغـــي أنـــه ب ٥١ ؛ ويؤكـــد مجـــدداً التوصـــية الـــواردة في الفقـــرة)٢٠١٠ (١٩٦٠ و) ٢٠٠٩(
يم حالـة   ودعـم مبـادرات لرصـد وتقي ـ       للشعوب الأصلية أن تنظر في تصميم        للمجتمعات المحلية 

 عـن المنتـدى الـدائم       تقـارير منتظمـة إلى     أن تقـدِّم  العنف ضد نساء وفتيات الـشعوب الأصـلية و        
م بـأن تقـدِّ    ٥٥الـواردة في الفقـرة       ضد نساء وفتيات الشعوب الأصلية؛ ويؤيـد التوصـية        العنف  

 لممارسـات  لاتوكالات الأمم المتحدة وهيئاتها وسائر كياناتهـا الـدعم لوضـع نمـاذج بروتوكـو           
، الـشعوب الأصــلية وفتيـات  فقـودين مـن نــساء   المشـخاص  بالأ حـالات تتعلــق  تـشمل  ،الـشرطة 

 والــدول في شــراكة علــى تنفيــذ هــذه النمــاذج مــن أجــل زيــادة لأصــليةبــأن تعمــل الــشعوب او
  .فعاليتها ولكي تكون متسقة مع القوانين والقواعد والمعايير الدولية لحقوق الإنسان

نــساء وفتيــات الــشعوب الأصــلية ذوات الإعاقــة وبوجهــة  كة ب المنتــدى بمــشارويرحِّــ  - ٢٢
نظــرهن، ويــدرك الــضعف والتــهميش الواضــحين اللــذين تواجههمــا فئــة الأشــخاص هــذه مــن  

ــشجِّع       ــشعوب الأصــلية، وي ــة ال ــأفراد في جماع ــشعوب الأصــلية ك ــم المتحــدة   ال وكــالات الأم
  .على الأخذ بآرائهموالحكومات والمنظمات 

هيئة الأمم المتحدة للمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين           يضمَّ كل من    بأن  ويوصي المنتدى     - ٢٣
السابعة والخمـسين للجنـة وضـع المـرأة نـساء      ومكتب الدورة  )هيئة الأمم المتحدة للمرأة(المرأة  

ــة،           ــات الحواري ــرأة في الحلق ــالعنف ضــد الم ــات ب ــصفة خــبيرات معنيَّ ــشعوب الأصــلية ب ــن ال م
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 في العمليـة التحـضيرية للـدورة الـسابعة والخمـسين            صـلية نـساء الـشعوب الأ    وبضمان مـشاركة    
  .للجنة ومشاركتهن أثناء انعقاد الدورة

ــدويرحِّــب  - ٢٤ ــرأة   بى المنت ــة وضــع الم ــسادسة والخمــسين ال  اعتمــاد لجن ــا ال ــرار في دورته ق
 “عناصــــر فاعلــــة في القــــضاء علــــى الفقــــر والجــــوع : نــــساء الــــشعوب الأصــــلية” المعنــــون

  .إلى تنفيذه، ويدعو )٥٦/٤، القرار E/2012/27-E/CN.6/2012/16 انظر(
ــلة البح ـــ   - ٢٥ ــدير مواصـ ــع التقـ ــة وثويلاحـــظ المنتـــدى مـ ــ المتعلقـ ــدبـ ــات العنف ضـ  الفتيـ

ــات          ــن الحكوم ــا الكــثير م ــتي تُجريه ــشعوب الأصــلية ال ــن ال ــشابات م ــساء ال ــات والن والمراهق
وهيئـة الأمـم المتحـدة      ،  )اليونيـسيف  (منظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة       والوكالات، بمـا في ذلـك       

 ، ومنظمـة الـصحة العالميـة      ،ومنظمـة العمـل الدوليـة     ،  وصندوق الأمم المتحـدة للـسكان     للمرأة،  
 بـالعنف ضـد الأطفـال، والجهـود الـتي تبـذلها هـذه               ةالمعني ـ الممثلة الخاصـة للأمـين العـام         ومكتب

تحديـد  والقـدرات، و   وزيـادة المـوارد      ،الوكالات لمعالجة الفجوات في المعرفة بشأن هذه المـسألة        
  .الشعوب الأصليةلعمل بشكل تعاوني مع نساء ل  أفضلسبل
الــشعوب الأصــلية علــى أن تــستخدم بفعاليــة أكــبر الأدوات ويحــث المنتــدى منظمــات   - ٢٦

أن  ضـد المـرأة، و     قضاء على التمييز  الب  المعنية لجنة ال مثلالدولية القائمة لرصد حقوق الإنسان،      
غات المتعلقـة بادعـاءات العنـف ضـد نـساء الـشعوب الأصـلية، بمختلـف                 توجِّه انتباهها إلى البلا   

،  دون معالجـة نهـاء أعمـال العنـف المـستمرة       لإاتخـاذ الـدول خطـوات       أشكالها، على نحـو يكفـل       
  .ئهناختفاحالات و نساء الشعوب الأصلية  قتلأعمالفي ذلك  بما
بــارات الجنــسانية  عمــل مراعيــة للاعت جميــع الــدول خطــطتــضعأن بــ المنتــدى ويوصــي  - ٢٧

 حمايـة الـضحايا     ، بهـدف   خاصـاً  اهتمامـاً وآليات مستقلة للإبلاغ الذاتي تُولي الشعوب الأصـلية         
ــرتكبي  ــة م ــشر و   الجــرائموملاحق ــار بالب ــع الاتج ــصلة   أشــكال  ومن الاســتغلال الخطــيرة ذات ال

نيـة وبروتوكـول    لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عـبر الوط         ، وفقاً كان شكلها  أياً
ــة الاتجــار بالأشــخاص، وبخاصــة النــساء والأطفــال، وبروتوكــول مكافحــة      منــع وقمــع ومعاقب
تهريب المهاجرين عن طريق البر والبحر والجو، وكلاهما يكمِّل اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة              

  .تفاقية حقوق الطفلالجريمة المنظمة عبر الوطنية، وا
تفاقيـة حقـوق     الدائم، بالذكرى السنوية الثانيـة والعـشرين لا        وفي إطار احتفال المنتدى     - ٢٨

 فإنـه    يؤكـد حقـوق الإنـسان لجميـع الأطفـال،           صـك دولي ملـزم قانونـاً       تشكل أول الطفل التي   
بــشأن إجــراء تقــديم  تفاقيــة حقــوق الطفــللا الثالــث باعتمــاد البروتوكــول الاختيــاري يرحــب

ــات ــة      البلاغـ ــات الفرديـ ــديم البلاغـ ــيح تقـ ــذي يُتـ ــص  الـ ــة فحـ ــتخدام عمليـ ــات، واسـ  المعلومـ
الـذين يعـانون مـن أشـد     لأطفـال  با  المتعلـق الـدول علـى الانـضمام إلى هـذا الـصك الهـام       ثويح ـ
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والكــثيرون منــهم ينتمــون إلى الــشعوب الأصــلية، ليُتــاح لهــم الانتفــاع بــسبل  ، الحــالات ضــعفاً
  .الانتصاف والجبر

  
   حقوق الإنسان     

، ٢٠٠٧لمتحــدة بــشأن حقــوق الــشعوب الأصــلية في عــام منــذ اعتمــاد إعــلان الأمــم ا  - ٢٩
أو أجــرت مــع الــشعوب الأصــلية حــوار فعلــي أو شــراكات فعليــة  دخلــت قِلــة مــن الــدول في 

وبنــاء علــى التــدخلات والتقــارير المقدمــة مــن  . إصــلاحات قانونيــة كافيــة لتنفيــذ هــذا الإعــلان
اديـة عـشرة، فـإن مـا يـثير جـزع            ممثلي الشعوب الأصـلية مـن جميـع منـاطق العـالم في دورتـه الح               

ــشعوب        ــتي ترتكــب ضــد ال ــة ال ــسان الجاري ــهاكات الجــسيمة لحقــوق الإن ــدائم الانت ــدى ال المنت
الأصـــلية، لـــذلك، فإنـــه يـــدعو جميـــع الـــدول إلى اتخـــاذ إجـــراءات عاجلـــة لوضـــع حـــد لهـــذه   

  .لانتهاكات والاعتراف بمعايير حقوق الإنسان الواردة في الإعلان واحترامهاا
ــذ          و  - ٣٠ ــن تنفي ــصيلية إلى المنتــدى ع ــارير تف ــى تقــديم تق ــدول عل ــدى الــدائم ال يحــث المنت

مارسات في مـا يتعلـق بـالإعلان،        المأفضل  وتبادل  لتثقيف الجمهور    ويوصي بمبادرات   . الإعلان
الحكوميـة والـسلطات القـضائية ومـوظفي إنفـاذ           ولا سيما عن طريق برامج تدريبية للوكـالات         

المنتــدى بــإدراج تلــك  وعــلاوة علــى ذلــك، يوصــي .  الــشعوب الأصــليةالقــانون، بالتعــاون مــع
التقارير في التقـارير الدوريـة المنـصوص عليهـا في إطـار معاهـدات حقـوق الإنـسان وإجـراءات                     

   . الاستعراض الدوري الشامل 
ويعيــد المنتــدى الــدائم تأكيــد ضــرورة أن تبلــغ الــشعوب الأصــلية المنتــدى عــن كيفيــة     - ٣١

المحليــة وبالتــالي مــساهمتها في تزايــد الأدلــة المتعلقــة بالكيفيــة الــتي  عــلان في مجتمعاتهــا تنفيــذها الإ
   .تمارس بها المبادئ المكرسة في الإعلان

ويدعو المنتدى الـدائم أعـضاء كافـة هيئـات الأمـم المتحـدة المنـشأة بموجـب معاهـدات               - ٣٢
رات السنوية للمنتدى الـدائم،     لجنة حقوق الطفل، إلى حضور الدو      حقوق الإنسان، ولا سيما     

يميز الشعوب الأصلية من حيـث حقـوق الإنـسان     بصفة مراقبين، وذلك بهدف زيادة الوعي بما    
   .الأصلية والإعلان والسياقات الثقافية بغية تعزيز عملها في ما يتعلق بالشعوب 

تجميـد   ذلـك  ويعيد المنتدى الدائم تأكيد ضرورة أن تعـالج الـدول أثـر التـسليح، بمـا في               - ٣٣
والاحـتلال والتـشريد بـالقوة، علـى الحقـوق            ،الاستيلاء على الأراضي  الضمانات الدستورية، و  

الأصـلية، ممـا ترتكبـه     في الأراضي والحقـوق الإقليميـة وغيرهـا مـن الحقـوق الجماعيـة للـشعوب               
    .الجماعات العسكرية والميليشيات وغيرها من الجماعات المسلحة قوات الأمن، بما يشمل
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الـشعوب  والتمييـز اللـذين تعـاني منـهما         وإذ يضع المنتـدى الـدائم في اعتبـاره العنـصرية              - ٣٤
القانون والمؤسسات القضائية والإصـلاحية في جميـع أرجـاء العـالم،      الأصلية في مؤسسات إنفاذ  

والاتفاقيــة الخــاص بــالحقوق المدنيــة والــسياسية  يحــث الــدول الــتي صــدقت علــى العهــد الــدولي  
علــى إجــراء اســتعراض شــامل للحقــوق ليـة للقــضاء علــى جميــع أشــكال التمييــز العنــصري  الدو

حقوق نساء الشعوب الأصلية وأطفالها من ضحايا العنـف          المدنية للشعوب الأصلية، ولا سيما      
   . نزيه وغير تمييزي الجنسي، وذلك بغية كفالة إمكانية لجوءهم إلى قضاء 

مجتمعـات الـشعوب    التي تتحكم بها    لنماذج  للى الترويج   ويحث المنتدى الدائم الدول ع      - ٣٥
قطاعـات الـصحة والـشؤون الاجتماعيـة والقانونيـة وغيرهـا مـن               الأصلية ومقـدمي خـدماتها في       

ويوصي منظمة الصحة العالمية بإعـادة النظـر        . القطاعات لاتِّباع تلك النماذج في تنفيذ الإعلان      
المحـددات الثقافيـة للـصحة،     تماعيـة للـصحة بهـدف تنـاول     في تقرير لجنتها المعنية بالمحددات الاج  

الأصــلية  مثــل الأرض واللغــة والطقــوس والهويــة، الــتي تكتــسي أهميــة أساســية لــصحة الــشعوب 
   . ورفاهها

ويكرر المنتدى الدائم دعوته، الموجهة في الدورة العاشرة، إلى وكالات الأمـم المتحـدة      - ٣٦
امج تدريب إقليمية ودولية في مجال حقوق الإنـسان ترمـي           إجراء ودعم بر   وصناديقها من أجل    

وعــلاوة علــى ذلــك، . ومهــاراتهم في مجــال الــدعوة إلى بنــاء قــدرات شــباب الــشعوب الأصــلية 
الــشباب وغيرهــا مــن    يوصــي المنتــدى باســتخدام وســائط التواصــل الاجتمــاعي ومنتــديات       

والمـواد التدريبيـة المتعلقـة بحقـوق     الأشكال الثقافية الشعبية للاتـصال مـن أجـل نـشر المعلومـات           
   . شباب الشعوب الأصلية وتيسير عمليات التشاور على الصعيدين الوطني والدولي 
ويحث المنتدى الدائم الدول على تعزيز وحماية حقوق نساء ورجال الشعوب الأصـلية               - ٣٧ 

ــاملين في الــصحافة   ــصالات الع ــان    والات ــا للق ــسان وفق ــدفاع عــن حقــوق الإن ــدولي وفي ال ون ال
تـدعو إلى ضـمان حريـة التعــبير      مـن الإعـلان الـتي    ١٦لحقـوق الإنـسان، وتحديـدا وفقـا للمـادة      

   .الكاملة للشعوب الأصلية
ويحث المنتدى الـدائم الـدول علـى إعـداد تقـارير عـن الإجـراءات الـتي اتخـذت لمعالجـة                        - ٣٨

ــررين    ــع المق ــر    توصــيات جمي ــم المتحــدة، ولا ســيما المق ــوق   الخاصــين للأم ــني بحق ر الخــاص المع
نهاية الزيارات القطرية، ويـشجع الـدول علـى          الشعوب الأصلية، وبخاصة التوصيات المقدمة في       

الأصـلية وأفرقـة الأمـم المتحـدة         رصد ما تحرزه من تقدم في هذا الصدد، بالتعاون مع الـشعوب             
جديـد أن    مـن   وعـلاوة علـى ذلـك، يؤكـد المنتـدى           . القطرية وجميـع الأطـراف المعنيـة الأخـرى        

المؤسسات الوطنيـة لحقـوق الإنـسان تُـشجع علـى مـساعدة الـشعوب الأصـلية والمقـرر الخـاص                     
   . في تنفيذ الإعلانوالمنتدى الدائم الشعوب الأصلية  المعني بحقوق 
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يــضع المنتــدى في اعتبــاره انتــهاكات حقــوق الإنــسان الــتي تعــاني منــها الــشعوب          و  - ٣٩
ما الــدول الواقعــة في منطقــة المحــيط الهــادئ، علــى الاعتــراف ولا ســي الأصــلية، يــشجع الــدول، 

الإعـلان وعلـى تنفيـذ هـذه الحقـوق، ولا سـيما              بحقوق الإنسان الأساسـية المنـصوص عليهـا في          
   . الحق في تقرير المصير

ويوصــي المنتــدى الــدائم بكفالــة تمثيــل الــشعوب الأصــلية ومــشاركتها بــصورة كاملــة     - ٤٠
ذلــك حكومــات الــشعوب الأصــلية ومجالــسها وبرلماناتهــا ومؤســساتها    وفعالــة ومباشــرة، بمــا في

في وومفاوضـاتها المتعـددة الأطـراف والثنائيـة،      السياسية الأخرى، في جميع محافل الأمم المتحـدة   
 مثـل، تلـك الـتي تجـري مناقـشتها           عمليات صياغة ما ينشأ من صكوك مقابلة لتلك المفاوضات        

ويجـب   . عالمية للملكية الفكريـة، وأمانـة اتفاقيـة التنـوع البيولـوجي           في البنك الدولي، والمنظمة ال    
مواءمة هذه الصكوك مع الإعلان الذي يعتبر انعكاسا للمعايير الدنيا لحقـوق الإنـسان اللازمـة                

وينبغــي أن تتـسق هــذه الــصكوك مــع  . الــشعوب الأصــلية والأمـم والمجتمعــات وحمايتــها  لتعزيـز  
   . اوزهاتتج تلك المعايير الدنيا أو 

دى الدائم جميع الدول الأعضاء على المـساهمة في صـندوق الأمـم المتحـدة             تويشجع المن   - ٤١
للتبرعــات لــصالح الــشعوب الأصــلية كوســيلة أساســية لــضمان مــشاركة الــشعوب الأصــلية في  

  .جميع اجتماعات الأمم المتحدة، وزيادة قدرتها على الصعيدين الدولي والمحلي
الدائم بأن يتبنى مجلس القطب الشمالي، في اجتماعه الـوزاري في عـام          ويوصي المنتدى     - ٤٢

، استراتيجية شاملة طويلـة الأجـل لاسـتخراج المـوارد في منطقـة القطـب الـشمالي بغيـة                  ٢٠١٥
ارسـات الـصناعية الحاليـة غـير المنـضبطة، وغـير المـدارة وغـير المـستدامة، بمـا في              موضع حـد للم   

ــة ســلوك أخلاقيــة تلــزم ا   لهيئــات الخاصــة العاملــة في القطــب الــشمالي بعــدم اتبــاع    ذلــك مدون
ممارسات ضارة على البيئة واحترام حقوق الإنـسان، ولا سـيما المتعلقـة بالـشعوب الأصـلية في                   

  .القطب الشمالي
  

  الحوار الشامل مع المنظمة العالمية للملكية الفكرية     
  

 حوارا متعمقا مع المنظمـة العالميـة        أجرى المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية        - ٤٣
ورحــب المنتــدى بمــشاركة المنظمــة وأعــرب عــن  . ٢٠١٢مــايو / أيــار١٠للملكيــة الفكريــة في 

  ).E/C.19/2012/5(التقدير لتقريرها عن الأنشطة التي اضطُلع بها دعما للشعوب الأصلية 
 مـن مجـالات العمـل       ويثني المنتدى الدائم على عمـل المنظمـة، باعتبـار أن هنـاك العديـد                - ٤٤

الــتي تنطــوي علــى تركيــز قــوي فيمــا يتعلــق بالــشعوب الأصــلية، ولا ســيما اللجنــة الحكوميــة    
ويلاحــظ . الدوليــة المعنيــة بالملكيــة الفكريــة والمــوارد الوراثيــة والمعــارف التقليديــة والفولكلــور  



E/2012/43
E/C.19/2012/13

 

12-35915 12 
 

ظمـة، مـن   المنتدى أيضا أن هناك مبـادرات تمكـن الـشعوب الأصـلية مـن المـشاركة في عمـل المن               
قبيــل صــندوق التبرعــات لمجتمعــات الــشعوب الأصــلية والمجتمعــات المحليــة المعتمــدة الــذي ييــسر 
حضور الشعوب الأصلية في الاجتماعـات وبرنـامج الزمـالات في مجـال قـانون الملكيـة الفكريـة                   

  .وحلقات العمل عن بناء القدرات
ات لمجتمعات الـشعوب الأصـلية   نشاء صندوق تبرععلى المنظمة لإ المنتدى الدائم   يثني  و  - ٤٥

والمجتمعات المحلية المعتمدة، ويحث الدول الأعضاء والكيانات العامة والخاصة علـى المـساهمة في         
الصندوق لضمان استمرار عمله إلى ما بعد الدورة الثانيـة والعـشرين للجنـة الحكوميـة الدوليـة                  

  . أن حقوق الشعوب الأصلية من إعلان الأمم المتحدة بش٤١وفقا لالتزام الدول بالمادة 
ــدائم بــأن تــسعى المنظمــة إلى مــشاركة خــبراء في القــانون الــدولي       - ٤٦ ويوصــي المنتــدى ال

لحقوق الإنسان فيما يتعلق على وجه التحديد بالشعوب الأصلية بحيـث يـوفرون مـدخلات في                
شعوب عملية التشاور الموضوعية، لا سيما فيما يتعلق بصياغة مشروع النص الذي توصـف ال ـ             

‘‘ المجتمعـات المحليـة  ’’ ، وتعابير أخرى تشير إلى الـشعوب الأصـلية ب ــ     ‘‘المنتفعين’’ الأصلية فيه ب ـ 
وكــذلك المواءمــة العامــة لمــشروع الــنص الــذي وضــعته اللجنــة الحكوميــة الدوليــة مــع المعــايير    

  . والمبادئ الدولية لحقوق الإنسان
عـلان وأهميتـه بوصـفه صـكا        الإبانطبـاق   ويطالب المنتـدى الـدائم بـأن تعتـرف المنظمـة              - ٤٧

دوليا هاما في مجال حقوق الإنسان يجب أن يغني عملية اللجنة الحكومية الدولية والعمـل العـام                 
ويجب أن يجري إما تجاوز الحد الأدنى من المعايير الواردة في الإعـلان             . للمنظمة، وأن تحترمهما  

 تـؤثر بـشكل مباشـر أو غـير مباشـر في             صكوك المنظمة الـتي    أو دمجها بشكل مباشر في كل من      
  . حقوق الإنسان الخاصة بالشعوب الأصلية

كــانيينكي ســينا، العــضو في المنتــدى، للاضــطلاع  الــسيد بــول ويعــين المنتــدى الــدائم    - ٤٨
بدراســة تبحــث التحــديات في المنطقــة الأفريقيــة الــتي تواجــه حمايــة المعــارف التقليديــة والمــوارد  

  .٢٠١٤وتقديم تقرير عن ذلك إلى المنتدى في عام الوراثية والفولكلور، 
بالتعـاون مـع المنتـدى،     ويرحب المنتدى الدائم بقرار اللجنة الحكوميـة الدوليـة بالقيـام،         - ٤٩

بتنظيم اجتماعات تحضيرية للخـبراء بـشأن عمليـة اللجنـة الحكوميـة الدوليـة المتعلقـة بالـشعوب                   
  .اسية السبع التي يعترف بها المنتدىالأصلية، التي تمثل المناطق الجغرافية السي

بـإجراء  أن تكلف خبيراً في قضايا الشعوب الأصلية        المنظمة  إلى  ويطلب المنتدى الدائم      - ٥٠
فيه على مـشاريع النـصوص المتعلقـة بالمعـارف التقليديـة والمـوارد الوراثيـة                يركز  استعراض تقني   

شأنه إلى اللجنــة الحكوميــة الدوليـــة   وأشــكال التعــبير الثقــافي التقليديــة، وأن تقـــدم آراءهــا ب ــ     
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وينبغــي أن يجــرى الاســتعراض ضــمن إطــار حقــوق الإنــسان الخاصــة        . خــلال المنتــدى  مــن
  . بالشعوب الأصلية

ويدعو المنتدى الدائم الـدول إلى تنظـيم مـشاورات إقليميـة ووطنيـة لـتمكين الـشعوب                    - ٥١
  .اركة فيها بفعاليةالأصلية من الإعداد لجلسات اللجنة الحكومية الدولية والمش

ــدول الأعــضاء   عــلانالإ مــن ١٨وانــسجاما مــع المــادة    - ٥٢ ــدائم إلى ال ، يطلــب المنتــدى ال
استكشاف ووضع طرائق لضمان المشاركة المتساوية والكاملة والمباشـرة للـشعوب الأصـلية في              

  .جميع مفاوضات اللجنة الحكومية الدولية
علان، يطلب المنتدى الـدائم أن يقـوم كـل مـن            من الإ  ٣١المادة  أكدت عليه   ووفقا لما     - ٥٣

المنظمة والدول باتخاذ تدابير فعالـة وإنـشاء آليـات للاعتـراف بحـق الـشعوب الأصـلية في حمايـة                      
ملكيتــها الفكريــة، بمــا في ذلــك تراثهــا الثقــافي ومعارفهــا التقليديــة وتعبيراتهــا الثقافيــة التقليديــة، 

اتها، بما في ذلك المـوارد البـشرية والجينيـة والبـذور        وكذلك مظاهر علومها وتكنولوجياتها وثقاف    
والأدوية ومعرفة خصائص الحيوانات والنباتات والتقاليد الشفوية والآداب والرسـوم والرياضـة         

  .بأنواعها والألعاب التقليدية والفنون البصرية والفنون الاستعراضية
ل إلى الــشعوب الأصــلية، ويــدعو المنتــدى الــدائم المنظمــة إلى تعزيــز جهودهــا للوصــو    - ٥٤

  . ومواصلة تقديم المساعدة العملية إلى الشعوب الأصلية وتعزيز قدراتها بالتعاون معها
ويــدعو المنتــدى الــدائم اللجنــة الحكوميــة الدوليــة إلى تعــيين ممــثلين للــشعوب الأصــلية     - ٥٥

ة وأفرقــة أعــضاء في جميــع أفرقــة أصــدقاء الــرئيس ورؤســاء مــشاركين في جميــع الأفرقــة العامل ــ  
ويدعو اللجنـة أيـضا إلى تعـيين شـخص مـن الـشعوب الأصـلية                . الصياغة التي قد تنشئها اللجنة    
  .رئيسا مشاركا للجنة ككل

  
 مناقشة لمدة نصف يوم بشأن حقوق الشعوب الأصلية في الغذاء والسيادة الغذائية    

ــدائم لاحــظ ي  - ٥٦ ب الأصــلية أن حــق الــشعوالمعــني بقــضايا الــشعوب الأصــلية  المنتــدى ال
ــاً    في ــرتبط ارتباط ــة ي ــسيادة الغذائي ــذاء وال ــاًالغ ــالحق في الأراضــي    وثيق ــاعي ب ــالاعتراف الجم  ب

ومزاولـة الأنـشطة الـتي تعتـاش منـها          . م والتنظـيم الاجتمـاعي    يَوالأقاليم والمـوارد، والثقافـة والق ـِ     
وجمـع  المتنقلـة  والرعي التقليـدي والزراعـة    ومنها مثلا صيد الحيوانات والأسماك      ،تلك الشعوب 

ثقافــات الــشعوب تعزيــز  لا غــنى عنــه لا بالنــسبة للحــق في الغــذاء فحــسب بــل ول  أمــرٌ،الثمــار
ويعتمــد الحــق في الغــذاء علــى إمكانيــة وصــول . حياتهــا الاجتماعيــةهويتــها والأصــلية ولغاتهــا و

. عليهـا المـوارد الطبيعيـة في أقاليمهـا ومـدى سـيطرتها            إلى سـائر    الشعوب الأصلية إلى أراضيها و    
ويشير المنتدى إلى أن التشريد، واسـتغلال المـوارد مـن خـلال التعـدين مـثلا، وزراعـة المحـصول                     
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 علـى الـسيادة الغذائيـة؛    هالواحد، والكوارث الطبيعية، وغير ذلك من الأنشطة كلها يخلف أثـر       
 مـن إعـلان الأمـم المتحـدة بـشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية بأهميتـها بالنـسبة                     ١٠وتتسم المادة   

إلى  الـشعوب الأصـلية      أن تتحقـق في ظـل افتقـار        يـستحيل    الـسيادة  تلـك    إذ أن للسيادة الغذائية   
ــة     فــرص الوصــول   ــبحيرات والأراضــي للاشــتغال بالزراع ــات والمحيطــات والأنهــار وال إلى الغاب

وكــثيرا مــا ترتفــع مــستويات الجــوع وســوء التغذيــة بــين أبنــاء . وتحقيــق اســتدامة مــوارد الغــذاء
ا هي عليه بين السكان غير الأصليين، إلا أنهـم          مقارنة بم ية ارتفاعا غير متناسب     الشعوب الأصل 

في الأغلــب لا يــستفيدون مــن الــبرامج الهادفــة إلى مكافحــة الجــوع وســوء التغذيــة أو تــشجيع   
 . التنمية

 الـتي اعتمـدتها بعـض       العامةوالسياسات  القانونية  يرحب المنتدى الدائم بالإصلاحات     و  - ٥٧
ويـود المنتـدى أيـضا أن       . عتراف بحـق الـشعوب الأصـلية في الغـذاء والـسيادة الغذائيـة             الدول للا 

كمـا يـشجع المنتـدى      . يشجع بقية الـدول علـى اتخـاذ الخطـوات اللازمـة للاعتـراف بهـذا الحـق                 
الدائم الدول على اتخاذ إجراءات إيجابية لتـسهيل تنميـة قـدرات الـشعوب الأصـلية علـى تعزيـز              

 الاعتـراف رسميـا بأقـاليم الـشعوب         ، علـى سـبيل المثـال      ،منـها طـرق   تقليديـة ب  الأنظمة الغذائيـة ال   
الأصلية وتعليم حدودها لتمكين تلك الشعوب من مزاولة الأنشطة الإنتاجيـة الغذائيـة، وذلـك               

ظـر قيـام الـدول بـأي عمـل يهـدف أو يـؤدي إلى        تي تحعلان ال ـالإمن ) ب) (٢( ٨وفقا للمادة  
 . ضيها أو أقاليمها أو مواردهاسلب الشعوب الأصلية ملكية أرا

يلاحظ المنتـدى الـدائم أن القـانون الـدولي يكفـل للجميـع دونمـا تمييـز حـق الحـصول                      و  - ٥٨
ويعـرب المنتـدى الـدائم عـن     .  والحق الأساسي المتمثل في التحرر مـن الجـوع     على الغذاء الكافي  

. وجـود علـى أرض الواقـع    والمانزعاجه من جراء فجوة التنفيذ الفاصـلة بـين المعتـرف بـه قانونـاً           
نتــهك حقهــا هــذا، فــي كــثير مــن الأحيــان تُحــرم الــشعوب الأصــلية مــن الحــق في الغــذاء أو يُ ف

 ويكون ذلك في الغالب نتيجة للتمييز المنهجي ضـدها أو للـضعف الـشديد في إعمـال حقوقهـا               
رك فيهـا  ويوصي المنتدى الدائم بأن تشرع الدول في تنفيـذ عمليـة شـاملة يـشا        . في شتى المناطق  

الموافقــة الحــرة المــسبقة أ  لمبــدالجميــع مــن أجــل ضــمان الــسيادة الغذائيــة والأمــن الغــذائي وفقــاً  
الـسيادة الغذائيـة   حالـة   ووضـع معـايير ومنـهجيات ومؤشـرات ثقافيـة لتقيـيم             ،عـن علـم   المقدمة  

 . لها والتصدي

ــضاءٍ        - ٥٩ ــراك أع ــة المكــسيك إلى إش ــدعوة حكوم ــدائم ب ــدى ال ــن الميرحــب المنت ــدى  م نت
، ويقـرر تـسمية سـاول       ٢٠١٢يونيـه   /مؤتمر قمة مجموعة العـشرين المزمـع عقـده في حزيـران            في

 للمشاركة في مؤتمر القمـة المـذكور        ، العضوين في المنتدى   ،دالي سامبو دوروه  وفاسيغيز  فيسنتي  
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 مــع الإعــلان، في جــدول  نظــر الــشعوب الأصــلية، الــتي تتماشــىلكفالـة إدراج آراء ووجهــات 
 .تمر القمة ووقائعه ونتائجهأعمال مؤ

بـادئ  الميرحب المنتدى الدائم باعتماد منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة مؤخرا           و  - ٦٠
التوجيهيــة الطوعيــة المتعلقــة بــالإدارة الرشــيدة لحيــازة الأراضــي ومــصائد الأسمــاك والغابــات في 

ــدائم بــأن تقــيم   . ســياق الأمــن الغــذائي الــوطني  ــة والزراعــة  ويوصــي المنتــدى ال منظمــة الأغذي
 تعزيز حقـوق    بغيةالمبادئ التوجيهية   ة وتلك   السياسهذه   مع الشعوب الأصلية لتنفيذ      شراكاتٍ

ــة       ــصورة متكافئ ــرص الوصــول ب ــادة ف ــضمونة وزي ــازة الم ــصائد الأسمــاك   إلى االحي لأراضــي وم
 .بيئةوالغابات، كوسيلة للقضاء على الجوع والفقر ودعم التنمية المستدامة وتحسين ال

يوصــي المنتــدى الــدائم الــدول الأعــضاء ووكــالات الأمــم المتحــدة بإدمــاج الــشعوب و  - ٦١
 .للاحتفال بالسنة الدولية للكينوا تنفيذها الأصلية في الأنشطة المقرر

 الـشعوب الأصـلية في       حـقَ  ، تـصون الـدولُ    عـلان الإ مـن    ٣٦ إلى   ٢٥مـن   وفقا للمواد     - ٦٢
ــها الحــرة   ــداء موافقت حــول نازعــات المن علــم، وتعمــل علــى تفــادي أو تقلــيص   عــوالمــسبقة إب

 مزاولـة أنـشطة الـصناعات الاسـتخراجية وتنفيـذ         بـسبب الـتي تنـشأ     والأقاليم والمـوارد    الأراضي  
ــة والهياكــل الأساســية والاســتثمار في الزراعــة وتبــت في     ــاه والطاق  تلــك مــشاريع ضــخمة للمي

 .المنازعات

عنايـة خاصـة إلى     ) ٢٠+ريـو (دة للتنميـة المـستدامة      ينبغي أن يوجه مؤتمر الأمـم المتح ـ      و  - ٦٣
 باعتمــاد المؤشــرات الثقافيــة ؤتمرَالمــويوصــي المنتــدى الــدائم . الأبعــاد الثقافيــة للتنميــة المــستدامة

 .كافة  السياسات الإنمائية للشعوب رابعة يستند إليها صوغُ“ركيزة”بوصفها 

 الــدولي غذيــة والزراعــة والــصندوقَ  الأمــم المتحــدة للأيوصــي المنتــدى الــدائم منظمــةَ   - ٦٤
عناية خاصة ودعم استثنائي لما تعرب عنه الشعوب الأصلية من شـواغل            إيلاء  للتنمية الزراعية ب  

ذات صــلة بالــسيادة الغذائيــة والأمــن الغــذائي، وذلــك مــن خــلال إجــراء دراســات مواضــيعية   
  . واعتماد منهجيات تشاركية وتقديم المساعدة التقنية والمالية

  
 الثقافية للشعوب الأصلية -  دراسة بشأن الزراعة المتنقلة والسلامة الاجتماعية    

ــاً      - ٦٥ ــدول رسمي ــرف ال ــأن تعت ــدائم ب ــدى ال ــة   يوصــي المنت ــة تقليدي ــة كمهن ــة المتنقل  بالزراع
 بهويتـــها وســـلامتها الاجتماعيـــة والثقافيـــة، ةثيقـــذات صـــلة وبهـــا الـــشعوب الأصـــلية  تـــشتغل
عالة لوقف جميع الأعمـال التمييزيـة الـتي تـستهدف مزاولـة الـشعوب          تدابير ف الدول  تتخذ   وبأن

 ١٦٩أحكــام اتفـاقيتي منظمــة العمـل الدوليــة رقــم   تمـشيا مــع  الأصـلية للزراعــة المتنقلـة، وذلــك   
المنظمـة وإعـلان الأمـم المتحـدة بـشأن      الصادرة عـن تلـك     ١٠٤توصية رقم   مع ال  و ١١١ورقم  
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ــشعوب الأصــلية  ــاليم والأراضــي المهــددة و  تعــيين ، ومــن خــلال  حقــوق ال إصــدار حــدود الأق
 .ملكيتهاصكوك 

أن توقف الدول جميـع بـرامج التـوطين وسـائر الـبرامج الـتي تجـبر        ويوصي المؤتمر الدائم     - ٦٦
أسـاليب أخـرى   الاستعاضـة عنـها ب    الشعوب الأصلية على التخلي عن مزاولـة الزراعـة المتنقلـة و           

وينبغي أن تكفـل أسـاليب الزراعـة        . لحرة المستنيرة للزراعة دون الحصول مسبقا على موافقتها ا      
ــة ــسيادةَالبديل ــة والأمــنَ ال  المعيــشي والــصحي والتعليمــي وحفــظ الغابــات وغــير ذلــك     الغذائي

 . الضمانات من

يحث المنتدى الدائم وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها المعنيـة، ومنـها منظمـة             - ٦٧
لي للتنميـة الزراعيـة ومنظمـة العمـل الدوليـة وبرنـامج الأمـم               الأغذية والزراعة والـصندوق الـدو     

المتحدة للبيئة ومنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة ومعهـد الأمـم المتحـدة للتـدريب                      
والبحــث وهيئــة الأمــم المتحــدة للمــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة والبنــك الــدولي، علــى     

  .راعة وتقديم الدعم لهالاعتراف بهذا النوع من أنواع الز
  

  مناقشة لمدة نصف يوم بشأن المؤتمر العالمي للشعوب الأصلية    
  مقدمة    

ــشعوب         - ٦٨ ــشأن حقــوق ال ــم المتحــدة ب ــأن اعتمــاد إعــلان الأم ــدائم ب ــدى ال ــرف المنت يعت
ــلية في عـــام   الاعتـــراف بحقـــوق الإنـــسان الـــتي تتمتـــع  طريـــق شـــكل معلمـــة في ٢٠٠٧الأصـ

ــا ــشعوب الأصــلية  به ــة حــوار ومفاوضــات مفتوحــة وشــاملة    ةجــيالإعــلان نتجــاء و. ال  لعملي
ويتيح الاجتمـاع العـام الرفيـع المـستوى للجمعيـة           . بين الدول الأعضاء والشعوب الأصلية     فيما

ــالعامــة  المؤتمر العــالمي للــشعوب الأصــلية فرصــة أمــام الأمــم المتحــدة لمواصــلة هــذه    المعــروف ب
ــة   ــاالأخــذ بالممارســة الراســخة وكفال ــواردة في الإعــلان  المق ــدنيا ال ــأمين   ،ييس ال ــق ت  عــن طري

مــشاركة الــشعوب الأصــلية مــشاركة كاملــة وفعليــة في جميــع مراحــل المــؤتمر العــالمي، بمــا فيهــا 
  . العمليات التحضيرية

  
  المشاركة    

علـى أهميـة المقـاييس    ‘‘ بـروح مـن الـشراكة والاحتـرام المتبـادل       ’’يشدد المنتدى الـدائم       - ٦٩
ــة في الم ــ ــلان  ٤١  و١٩  و١٨واد المبين ــن الإع ــنصو م ــادة ت ــه١٨ الم ــى من ــشعوب  ’’ أن عل لل

الأصلية الحـق في المـشاركة في اتخـاذ القـرارات المتعلقـة بالمـسائل الـتي تمـس حقوقهـا مـن خـلال                  
علـى  ” منـه أن  ١٩، وجـاء في المـادة   ‘‘... ممثلين تختارهم هي بنفسها ووفقا لإجراءاتها الخاصة  

ون بحسن نية مـع الـشعوب الأصـلية المعنيـة مـن خـلال المؤسـسات الـتي         وتتعا تتشاورالدول أن   
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تمثلها للحصول على موافقتها الحرة والمـسبقة والمـستنيرة قبـل اتخـاذ وتنفيـذ أي تـدابير تـشريعية                    
وتعتبر هذه المشاركة المتساوية والمباشرة والبناءة من قبل الـشعوب          . ‘‘إدارية يمكن أن تمسها    أو

احل المؤتمر العالمي أساسية لكي يتسنى للمجتمع الـدولي تحقيـق نتـائج بنـاءة          الأصلية في جميع مر   
  .وشاملة تؤدي حقا إلى تحسين وضع وظروف الشعوب الأصلية في شتى أنحاء العالم

ــدائم    - ٧٠ ــدى ال ــشاءويرحــب المنت ــق بإن ــسيق العــالمي  ا الفري ه هــودبجللــشعوب الأصــلية  لتن
ــة ــدأ المــشاركة   المبذول ــة والمباشــرة للــشعوب الأصــلية في    مــن أجــل إحقــاق مب ــة والفعلي الكامل

  .  وما بعده،للمؤتمرالمفضية العمليات التحضيرية 
 الـسادسة والـستين     تهـا دور في   لجمعية العامـة  اويرحب المنتدى الدائم أيضا بقرار رئيس         - ٧١

 ليالـدو و دي آلبـا، والممثـل    ستعيين الممثل الدائم للمكسيك لدى الأمـم المتحـدة، لـويس ألفون ـ           
  شـاملة  هنريكسن، لإجراء مشاورات غير رسمية    . بلبرلمان الشعب السامي في النرويج، جون       

  .، بما في ذلك المشاركة الموضوعية للشعوب الأصليةالعالميباسمه بغية تحديد طرائق المؤتمر 
 الـسادسة والـستين إلى إطـلاع        تهـا دورفي  لجمعيـة العامـة     اويدعو المنتدى الـدائم رئـيس         - ٧٢

ها على الاستنتاجات والتوصيات الرئيسية المنبثقة عن الحـوار الـذي أجـراه بـشأن المـؤتمر                 أعضائ
  . لمدة نصف يوم في إطار دورته الحادية عشرةتدىالعالمي للشعوب الأصلية أعضاء المن

  
  لطرائقا    

يكــرر المنتــدى الــدائم دعوتــه جميــع الــدول الأعــضاء إلى تكثيــف جهودهــا مــن أجــل       - ٧٣
 في أقــرب وقــت ممكــن وقبــل انتــهاء الــدورة الــسادسة والــستين    العــالمي المــؤتمر اعتمــاد طرائــق
  .للجمعية العامة

 المؤتمر العالمي في شكل جلسات عامة واجتماعات مائدة         يعقدويوصي المنتدى الدائم بأن       - ٧٤
  .الأصلية مستديرة وحوارات لتبادل الرأي يشارك في رئاستها ممثلو الدول الأعضاء والشعوب

ــؤتمرات التحــضيرية        - ٧٥ ــشاركين في الم ــأن يراعــى في اعتمــاد الم ــدائم ب ــدى ال ويوصــي المنت
والمجـالس والبرلمانـات والحكومـات والحكومـات       الأصـلية   والمؤتمر العالمي، بما في ذلك الـشعوب        

التقليديــة، مبــدأ المــشاركة الكاملــة والفعليــة والمباشــرة للــشعوب الأصــلية علــى النحــو المــبين في 
 من الممارسات الراسخة للاعتماد والمـشاركة الـشاملة         ا، انطلاق علانالإ من   ٤١  و ١٨ المادتين

  .للجميع المتبعة في عمليات الأمم المتحدة الأخرى المتصلة بالشعوب الأصلية
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  العمليات التحضيرية    
 طـرح يكرر المنتدى الدائم تأكيد أهمية العمليات التحضيرية علـى جميـع المـستويات في                 - ٧٦

رات مختلفـــة علـــى المـــؤتمر العـــالمي وفي بلـــورة روح قوامهـــا الـــشراكة وإِشـــراك الجميـــع  منظـــو
 الأمـم المتحـدة وصـناديقها       مؤسساتوالاحترام، ويهيب بالدول الأعضاء والشعوب الأصلية و      

  . معا على كل من المستوى الوطني والإقليمي والدوليأن تعملوبرامجها 
ات غواتيمـالا وغيانـا والمكـسيك وجميـع الـدول         ويرحب المنتدى الدائم بدعوة حكوم ـ      - ٧٧

الأخــرى لمناقــشة الأعمــال التحــضيرية للمــؤتمر العــالمي وبكافــة الــدعوات الأخــرى المتــصلة          
  .بالأعمال التحضيرية للمؤتمر العالمي

يرحــب المنتــدى الــدائم بمباشــرة العمليــات الإقليميــة الــسبع للــشعوب الأصــلية للتحــضير   و  - ٧٨
ــران    للمــؤتمر التحــضيري ا  ــرويج، في حزي ــا، الن ــشعوب الأصــلية المقــرر عقــده في ألت ــه /لعــالمي لل يوني

٢٠١٣.  
ــدائم بتنظــيم مــؤتمرات   و  - ٧٩ تحــضيرية أو أنــشطة أخــرى حلقــات عمــل  وأيوصــي المنتــدى ال

 بـدعم مـن الـدول الأعـضاء ووكـالات الأمـم المتحـدة وصـناديقها           مواضـيعية أو  /مشتركة إقليمية و  
هيئة الخبراء وة، وبمشاركة كاملة من الشعوب الأصلية والدول الأعضاء      وبرامجها والشعوب الأصلي  

  .المعنية بحقوق الشعوب الأصلية والمقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية والمنتدى الدائم
 المنتدى الـدائم بأنـه يتبـوأ موقعـا فريـدا لأداء دور أساسـي في تقـديم مـدخلات                     دركوي  - ٨٠

في الوثيقــة الختاميــة، ويقــرر المنتــدى في هــذا الــصدد   للمــؤتمر العــالمي في العمليــات التحــضيرية 
 ومواصـلة   إجراء مناقـشات بـشأن المـؤتمر العـالمي في إطـار دورتيـه الثانيـة عـشرة والثالثـة عـشرة                     

  . ض برنامج عمله وفقا لذلكااستعر
الــستين  الــسابعة وتيهــايوصــي المنتــدى الــدائم بــأن يعقــد رئــيس الجمعيــة العامــة في دور  و  - ٨١

والثامنة والستين جلسات استماع مواضـيعية تفاعليـة بمـشاركة الـدول الأعـضاء وممثلـي الـشعوب                  
 والمقــرر الخــاص المعــني بحقــوق الــشعوب  الأصــلية وهيئــة الخــبراء المعنيــة بحقــوق الــشعوب الأصــلية 

ــدائمالأصــلية ــة مــوجزة تنحــو منحــى العمــل     ، والمنتــدى ال  مــن أجــل تيــسير صــياغة وثيقــة ختامي
   .شتركالم

ويوصي المنتدى الدائم بأن تقرر مواضيع اجتماعات المائدة المـستديرة المعقـودة خـلال                - ٨٢
. المؤتمر العـالمي مـن قبـل الـدول الأعـضاء والـشعوب الأصـلية مـن خـلال العمليـات التحـضيرية                 

  . ي هاما لتحديد المواضيع التي سيركز عليها المؤتمر العالماويتيح إعلان الأمم المتحدة إطار
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وجلـسات الاسـتماع    وينبغي أن تركـز اجتماعـات المائـدة المـستديرة وحلقـات العمـل                 - ٨٣
والمــؤتمرات التحــضيرية علــى نتــائج عمليــة المنحــى تــستند إلى عمليــات شــاملة وتــشرك الجميــع  

ويمكــن لــرئيس الجمعيــة العامــة أن يقــوم، بالتــشاور مــع الــدول   . يــضفى عليهــا الطــابع الرسمــي 
  . الأصلية، بتعيين لجنة للصياغة لهذا الغرضالأعضاء والشعوب 

  
  المؤتمر العالمي    

يرى المنتدى الدائم أنه ينبغي أن يعقد الاجتماع العام الرفيع المـستوى للجمعيـة العامـة          - ٨٤
سـبتمبر  / المؤتمر العالمي للـشعوب الأصـلية في نيويـورك في أيلـول            المسمىالذي سيستغرق يومين    

 لافتتــاح المناقــشة العامــة، مــن أجــل تــشجيع مــشاركة الــدول  خــلال الأســبوع الــسابق٢٠١٤
رؤســاء الــدول أو الحكومــات، وبمــشاركة  مــستوى الأعــضاء علــى أعلــى مــستوى، ولا ســيما  

كاملة من الشعوب الأصلية ورؤساء مؤسسات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجهـا والمنظمـات        
  .غير الحكومية

يـة العامـة في دورتهـا التاسـعة والـستين بـأن يعقـد،          ويوصي المنتدى الـدائم رئـيس الجمع        - ٨٥
بمـشاركة  مباشـرة قبيـل انعقـاد المـؤتمر العـالمي           جلسات اسـتماع مواضـيعية تفاعليـة لمـدة يـومين            

الدول الأعضاء وممثلي الشعوب الأصلية وهيئة الخبراء المعنية بحقوق الـشعوب الأصـلية والمقـرر          
مـن أجـل   ص مزيـد مـن الوقـت لحـوار تفـاعلي          لتخـصي الخاص المعني بحقـوق الـشعوب الأصـلية         

 التزامات الدول الأعضاء وهيئات ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة وأصـحاب المـصلحة       تعبئة
  . الدائمالآخرين والمنتدى

ــة العامــة في دورتهــا التاســعة والــستين أن يقــوم، بالتــشاور مــع       - ٨٦ ــرئيس الجمعي وينبغــي ل
عـضاء  لأالـدول ا  بـين   ، بتعـيين رئيـسين مـشاركين مـن          الدول الأعضاء وممثلي الشعوب الأصلية    

  . اجتماع المؤتمر العالميوالشعوب الأصلية لرئاسة 
  

  توصيات إلى هيئات ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة وإلى الدول الأعضاء    
يوصــي المنتــدى الــدائم بــأن تعــد مؤســسات الأمــم المتحــدة وصــناديقها وبرامجهــا،            - ٨٧
 المتحدة الإنمـائي، تقريـرا خاصـا يقـدم إلى المـؤتمر بـشأن إعمـال حقـوق                سيما برنامج الأمم   ولا

أهداف العقـد الـدولي الثـاني للـشعوب الأصـلية في العـالم والأهـداف                تحقيق  الشعوب الأصلية و  
هـذا  يتـضمن   ويوصـي أيـضا أن      . ٢٠١٥الإنمائية للألفية وخطة الأمم المتحدة للتنمية بعـد عـام           

فئــات الــشعوب الأصــلية مــن النــساء والــشباب والأطفــال،   إحــصاءات مبوبــة بحــسب  التقريــر 
  . الصلة مثل الاستدامة الاقتصادية وعمالة الشباب ويعالج المسائل المواضيعية ذات
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ويوصــي المنتــدى الــدائم صــناديق الأمــم المتحــدة وبرامجهــا ووكالاتهــا المتخصــصة بــأن     - ٨٨
ن طريـق إعطـاء الأولويـة لوضـع وسـائل           تشارك بنشاط في العملية المفضية إلى المؤتمر العـالمي ع ـ         

كاملة وفعلية في المـؤتمر العـالمي، بمـا في ذلـك الـدعم              مشاركة  لشعوب الأصلية   الدعم مشاركة   
  .التقني والمالي

ــه    - ٨٩ ــدائم دعوت ــة   كافــة ويكــرر المنتــدى ال ــة الدولي الــدول الأعــضاء والمنظمــات الحكومي
 الفريـــق المـــشترك بـــين الوكـــالات وهيئـــات ومؤســـسات منظومـــة الأمـــم المتحـــدة، ولا ســـيما

 لإبــداء التعــاون التــام مــع العمليــات التحــضيرية  ،والمنظمــات غــير الحكوميــة والقطــاع الخــاص 
  .والمؤتمر العالمي

  
مناقــشة لمــدة نــصف يــوم بــشأن وســط وشــرق أوروبــا والاتحــاد الروســي ووســط آســيا        

 وراء القوقاز   وما

وسي ووسط آسيا وما وراء القوقـاز مـن أشـد       وسط وشرق أوروبا والاتحاد الر     منطقةُ  - ٩٠
 متعـدد الإثنيـات     فالاتحـاد الروسـي مجتمـعٌ     .  لـسكانها  مناطق العالم ثراء من حيـث التنـوع الإثـني         

شــعوبا ”باعتبارهــا ها منــ ٤٧بـــ   ويعتــرف قانونــاًمتنوعــةإثنيــة ة  مجموعــ١٠٠يــضم أكثــر مــن 
ولا تـزال تلـك الإثنيـات       . “صى العدد من شعوب الـشمال وسـيبيريا والـشرق الأق ـ          قليلةأصلية  

د قيَّ ـ خطـير وتُ    تشمل انخفاض العمر المتوقع لأبنائها، كما تتعرض لغاتهـا لتهديـدٍ           تواجه تحدياتٍ 
ــادي   ــشكل اعتي ــدرتُب ــى اســتغلال الأراضــي  ق ــرض    . ها عل ــتي تعت ــسية ال ــن التحــديات الرئي وم

. كفل حمايـة حقوقهـا   قارها إلى فرص الوصول إلى آليات ت      تالشعوب الأصلية في تلك المناطق اف     
اتخــاذ ات المحليــة وفي عمليــة الــشعوب الأصــلية بقــدر أكــبر في الــسياس أبنــاء شرك يُــوينبغــي أن 

 . م وتعزيزهاالقرار بشأن المسائل المتصلة بحماية حقوقه

 مناطق وسط وشرق أوروبا والاتحاد الروسي ووسـط         يحث المنتدى الدائم حكوماتِ   و  - ٩١
أن تعمل بحسن نيـة مـع الـشعوب الأصـلية علـى تـوفير الـدعم غـير                   على  آسيا وما وراء القوقاز     

 . المشروط لإعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية وتنفيذه الكامل

 مناطق وسط وشرق أوروبا والاتحاد الروسي ووسـط         يحث المنتدى الدائم حكوماتِ   و  - ٩٢
ليـة المتعلقـة بحقـوق الـشعوب الأصـلية           المعايير والقواعـد الدو    تطبيقآسيا وما وراء القوقاز على      

 مـن   ٢٠المـادة   ، ولا سـيما طبقـا لأحكـام         كفالة حقوقها في الأراضي والأقـاليم والمـوارد       على  و
رعـاة حيـوان الرنـة لأراضـي الرعـي وإدارتهـم لهـا،        غلال ويشمل ذلك الاعتراف باسـت   . علانالإ

 .  اللازمة لهمبيولوجيةصائدي الحيوانات والأسماك وجامعي الثمار للموارد الغلال واست



E/2012/43 
E/C.19/2012/13 
 

21 12-35915 
 

ــة كــثيرا       و  - ٩٣ ــشعوب الأصــلية في المنطق ــاء ال ــشباب مــن أبن ــدائم أن ال ــدى ال يلاحــظ المنت
 يـشكل عقبـة تعـوق الحـق         وهـو مـا قـد      ، وأراضيهم لتلقي التعلـيم    ديارهميضطرون إلى ترك     ما

ط آسـيا   ويحث المنتدى الدائم الدول في وسط وشرق أوروبا والاتحاد الروسي ووس          . في التعليم 
ومــا وراء القوقــاز علــى اتخــاذ التــدابير اللازمــة لكفالــة تمتــع شــباب الــشعوب الأصــلية بحقهــم     

 المنطقـــة علـــى تـــسهيل نهـــوض الـــشعوب الأصـــلية ويـــشجع المنتـــدى الـــدائم دولَ. التعلـــيم في
 وتنمية قدراتها الذاتية ومواردها البشرية، وتيسير تشكيل برلمانات علـى           الخاصة،شؤونها   بإدارة
 العــدد في القليلــة وكفالــة التمثيــل اللائــق للــشعوب الأصــلية ؛اميسار مــا قــام بــه شــعب الــغــر

  .هيئات السلطة التشريعية والتنفيذية على جميع المستويات
  

الأعمال المقبلة للمنتدى الدائم، بمـا في ذلـك المـسائل الـتي يُعـنى بهـا المجلـس الاقتـصادي                          
  والاجتماعي والمسائل الناشئة

المنتدى الدائم أن يعرب عن شكره لحكومة نيكـاراغوا علـى استـضافتها اجتماعـه               يود    - ٩٤
 المتعـددة  -دولـة  (ويشكر المنتدى أيضاً حكومـات إسـبانيا وبوليفيـا    . ٢٠١٢لما قبل دورة عام    

ــدانمرك والـــصين وغرينلانـــد والنـــرويج  ) القوميـــات ــة يوالولايـــات المتحـــدة الأمروالـ علـــى كيـ
ستـضافة  عرضـها لا  دى الـسابقة لدوراتـه، وحكومـة الكونغـو علـى            استضافتها اجتماعـات المنت ـ   

ويطلـــب المنتـــدى الـــدائم أن تـــنظم الأمانـــة العامـــة  . ٢٠١٣ الاجتمـــاع الـــسابق لـــدورة عـــام
الاجتماعات السابقة لدورات المنتدى المقبلة، ويحث جميع الدول الأعضاء التي لم تنظر بعـد في               

 .دى على القيام بذلكاستضافة الاجتماعات السابقة لدورات المنت

ويوصــي المنتــدى الــدائم بتنظــيم اجتمــاع إضــافي لاجتمــاع مــا قبــل الــدورة في الربــع       - ٩٥
، لمناقـــشة دون أن تترتـــب عليـــه أي آثـــار في الميزانيـــة ، ٢٠١٣ و ٢٠١٢ يالأخـــير مـــن عـــام

 .أساليب العمل

وق الاسـتئماني  يود المنتدى الدائم أن يعرب عن امتنانه للدول التي ساهمت في الـصند    و  - ٩٦
 بــالغم كمــا يعـرب المنتــدى عـن قلقــه لـصغر   .  الثــاني للـشعوب الأصــلية في العـالم   الـدولي لعقـد ل

ــاني،       ــصغيرة في إطــار العقــد الث ــامج المــنح ال ــدعم برن ــدى اعمــأ وكــذاالأمــوال المتاحــة ل ل المنت
 تلقـى،    برنـامج المـنح الـصغيرة       أن ح عـدم وجـود أمـوال كافيـة        وضِّ ت تيومن الأمثلة ال  . تهأنشطو
ــ ط١ ٠٠٠ا يزيــد علــى مــ،  مقترحــاتلتلقــي ٢٠١٢عــام النــداء الــذي وجهــه في   قــبع ب ل

 .من المشاريع المقترحةستة  دعم بوسعه سوىيكن لم  هللحصول على التمويل ولكن

 فيـه  تطلب ـذي ل ـا ٦٦/١٤١ قـرار الجمعيـة العامـة   بويرحب المنتدى الدائم مع التقـدير      - ٩٧
 والــستين تقريــرا شــاملا عــن  الــسابعة الجمعيــة العامــة في دورتهــا إلى الأمــين العــام أن يقــدم إلى
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 المنتـدى المـشاركة في أي  ويـود  . أطفـال الـشعوب الأصـلية   التركيز علـى  يشمل  ،حقوق الطفل 
 . الأمين العام في إعداد تقرير شامل عن حقوق الطفليتخذهامبادرة 

مـين العـام المعنيـة بـالعنف ضـد          الممثلة الخاصـة للأ    اممباهتويرحب المنتدى الدائم أيضا       - ٩٨
 إلى العمـل    ة الخاص ـ ة ويـدعو الممثل ـ   فريق الدعم المـشترك بـين الوكـالات       لانضمام إلى   با الأطفال
ــة أطفــال  جــزء مــع أعــضاء المنتــدى في إعــداد  يــقثو بــشكل  في الــشعوب الأصــلية خــاص بحال

 .حقوق الإنسان إلى الجمعية العامة ومجلس ها الممثلة الخاصةمتقد تيالة تقارير السنويال

منظومـة الأمـم المتحـدة وصـناديق        مؤسـسات   ويدعو المنتدى الـدائم الـدول الأعـضاء و          - ٩٩
لأمــم ا، وبوجــه خــاص فــرق فريــق الــدعم المــشترك بــين الوكــالات الأمــم المتحــدة وبرامجهــا، و

ــة،  ــدة القطريـ ــة   المتحـ ــير الحكوميـ ــات غـ ــلية والمنظمـ ــشعوب الأصـ ــات الـ ــز المات ذ ومنظمـ ركـ
  توصــياتتـه مـن   نفذمـا  عقـدم تقريـراً  ت المجلـس الاقتـصادي والاجتمـاعي أن    ستـشاري لـدى  لاا
 . من خلال الرد على الاستبيان الذي أعدته أمانة المنتدىنتدى، خصوصاًالم

وثيــق مــع التعــاون باللعمــل  الىإ منظمــة الــصحة العالميــة أيــضاًدعو المنتــدى الــدائم ويــ - ١٠٠
 مـع التركيـز بوجـه خـاص علـى           ،غـير المعديـة    الأمـراض    بـشأن  وضـع برنـامج      من أجـل  المنتدى  

لخـبراء  االنتائج التي توصل إليها اجتمـاع       بويعترف المنتدى   . الشعوب الأصلية ومرض السكري   
 ٢ و   ١ وميمـرض الـسكري والـشعوب الأصـلية والتنميـة، الـذي عقـد في كوبنـهاغن ي ـ                 بشأن  
  تلـك اعـاة ربم، ويوصي “عملل كوبنهاغن لءادن”  المعنونةوثيقته الختاميةو ،٢٠١٢مارس  /آذار

 . عند وضع البرنامجالتوصيات

، عـضو المنتـدى، لإجـراء دراسـة عـن حـق              بيـودي  ن المنتـدى الـدائم الـسيدة إيفـا        يعيِّو - ١٠١
شــباب الــسكان الأصــليين في بلــدان الــشمال الأوروبي في المــشاركة في عمليــات صــنع القــرار   

 . الثانية عشرةلتقديمها إلى المنتدى في دورته

يــة ذينف سياسـات البنـك الـدولي الت   راضعسـت ، لابيـودي ن المنتـدى الـدائم الـسيدة    يعـيِّ و - ١٠٢
 الـسياسات    تلـك  إلى أي مـدى تحتـرم     معرفـة   بشأن الشعوب الأصـلية و    وتحليل آليات المشاركة    

 . الثانية عشرة إلى المنتدى في دورته، على أن تقدم نتائجهالانعالإ

 المنتـدى،   اسـينا، عـضو   الـسيد كانيينكـه     نغهـام و  ميرنـا كنِ  ن المنتدى الدائم السيدة     عيِّوي - ١٠٣
 خـاص   وجـه ، مـع التركيـز ب     أفراد الـشعوب الأصـلية مـن ذوي الإعاقـة         لإجراء دراسة عن حالة     

التمتع الكامــل بحقــوق الإنــسان والانــدماج في بــ  مــا يتعلــقا فيونهــواجهيعلــى التحــديات الــتي 
 أمانة اتفاقية حقـوق     قدموست.  الثانية عشرة  ورته إلى المنتدى في د    هايم لتقد  وذلك عملية التنمية، 
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 مـشاورات   إجـراء ستـشمل الـتي   التقريـر   هـذا إعداد الدعم أثناء عملية     الأشخاص ذوي الإعاقة  
 .لهمثِّتي تم والمنظمات الأفراد الشعوب الأصلية من ذوي الإعاقةمع 

 بـشأن لإجـراء دراسـة     سـينا   الـسيد كانيينكـه     نغهـام و  ن المنتدى الـدائم الـسيدة كنِ      عيِّوي - ١٠٤
 وذلــكالمــشاركة الــسياسية لنــساء الــسكان الأصــليين علــى المــستوى الــدولي والــوطني والمحلــي، 

 . الثانية عشرة إلى المنتدى في دورتههايملتقد

 المنتـدى،   و، عض  فاسكيز ولواس هنغهام والسيد فيسنتِ  ن المنتدى الدائم السيدة كنِ    عيِّوي - ١٠٥
ــساعدة    ــلإجــراء دراســة، بم ــسكان الأصــليين جامع ــشأن، ات ال ــة ب ــ كيفي رف ا نظــم مع ــذُّرتج

 الاجتماعية المعاصرة في المنـاهج الدراسـية        هالشعوب الأصلية وظروف  ا وتاريخ   الشعوب الأصلية 
 . الثانية عشرة إلى المنتدى في دورتههايم لتقدوذلكنظم التعليم، ل

ن تـأثير   بشأ، لإجراء دراسة    ، عضو المنتدى  سن المنتدى الدائم السيدة ميغان ديفي     عيِّوي - ١٠٦
 إلى المنتــدى في هايم لتقــدوذلــكســتراليا، أطفــرة التعــدين علــى مجتمعــات الــسكان الأصــليين في 

 . الثانية عشرةدورته

ويعين المنتدى الـدائم سـاول فيـسنت فاسـغيز للتنـسيق مـع آليـة الخـبراء المعنيـة بحقـوق                   - ١٠٧
ق الـشعوب الأصـلية، بغـرض إعـداد تقريـر           الشعوب الأصلية، ومـع المقـرر الخـاص المعـني بحقـو           

  .موحد عن الصناعات الاستخراجية وتأثيرها على الشعوب الأصلية
عـــضوين في   دورو-  ســـامبواليدو  نايكانـــشينان المنتـــدى الـــدائم الـــسيدة آنـــاعـــيِّوي - ١٠٨

ب مجتمعـات الـشعو   ة التقليديـة وبنـاء القـدرات في         عرف ـة والم ونن المر بشأالمنتدى، لإجراء دراسة    
رعـاة مـن    مجتمعات ال والمناطق المجاورة له وفي    الأصلية من رعاة الرنة في منطقة القطب الشمالي       

، ويعــين أيــضا الــسيد كانيينكــة ســينا لإجــراء دراســة بــشأن المرونــة والمعرفــة  الــشعوب الأصــلية
علـى  ويجب أن تركز كلا الدراسـتين     . التقليدية وبناء القدرات في المجتمعات الرعوية في أفريقيا       

 . الثانية عشرة إلى المنتدى في دورتههايم لتقدوذلكالممارسات الجيدة والفرص المتاحة، 

 بـشأن  والسيدة ديفـيس، لإجـراء دراسـة          دورو - ن المنتدى الدائم السيدة سامبو    عيِّوي - ١٠٩
، يركـز علـى آليـة       لمتحـدة بـشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية         بروتوكول اختياري لإعلان الأمم ا    

ملــة تعمــل بمثابــة هيئــة لتلقــي الــشكاوى علــى الــصعيد الــدولي، لا ســيما المطالبــات تطوعيــة محت
 .والخروقات بشأن حقوق الشعوب الأصلية في الأراضي والأقاليم والموارد على الصعيد المحلي

ــيِّوي - ١١٠ ــدائم  ع ــدى ال ــالمينن المنت ــة   ف ــراء دراس ــدى، لإج ــضو المنت ــوكي، ع ــشأن ت ــاء  ب  إنه
 . الثانية عشرة لتقديمها إلى المنتدى في دورته، وذلكيط الهادئالاستعمار في منطقة المح
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،  ويليـام مفيبودولـو    نيمُا وس ـ راجـا ديفاسـيش روي      الـسيد  وقرر المنتـدى الـدائم تعـيين       - ١١١
زعـات  انل الم بح ـ قعل ـيت  في مـا   ن أفـضل الممارسـات والأمثلـة      بِـشأ  المنتدى، لإجراء دراسـة      واعض

 اللجنة الوطنية للـشعوب الأصـلية    نظرة بالأراضي، بما في ذلكعلى الأراضي والمطالبات المتعلق  
الفريـق العامـل    و،  )بـنغلاديش (لجنة تسوية منازعـات الأراضـي في هـضبة شـيتاغونغ             و )لفلبينا(

التـابع للجنـة الأفريقيـة لحقـوق الإنـسان         المجتمعات المحلية من الـشعوب الأصـلية        /المعني بالسكان 
 . الثانية عشرةنتدى في دورته لتقديمها إلى الموذلكوالشعوب، 

 آثـار   بـشأن دوارد جون، عضو المنتـدى، لإجـراء دراسـة          إالمنتدى الدائم السيد    ويعيِّن   - ١١٢
 مــع برلجــا علــى الــشعوب الأصــلية، بمــا في ذلــك العمليــات وآليــات وأدوات  مبــدأ الاكتــشاف

 إلى المنتـدى في      لتقـديمها  وذلـك ،  ٤٠  و ٣٢  و ٢٨-٢٦سيما المـواد     ، ولا علانالإالإشارة إلى   
 .عشرةالثانية دورته 

 بوب والسيدة كننغهام، أعـضاء       ألبارو وقرر المنتدى الدائم تعيين السيد جون والسيد       - ١١٣
 ةق ـيلجـان الحق  و ة الأصـلي  شعوب بـين حقـوق ال ـ     ات الرابطـة  ن العلاق بشأالمنتدى، لإجراء دراسة    

  لتقديمها إلى المنتـدى في دورتـه       وذلك ،وغيرها من آليات تقصي الحقائق في القارات الأمريكية       
 .الثانية عشرة

 حالـة الـشعوب الأصـلية ومـشاركتها         اسـة ردقرر المنتدى الدائم تعيين السيد بوب ل      وي - ١١٤
 لتقـديمها إلى    وذلـك  ،عـلان الإفي العمليات الانتخابية والديمقراطية في أمريكا اللاتينيـة في إطـار            

 . الثانية عشرةالمنتدى في دورته

 في حـدود المـوارد       الـدائم  ا أعـضاء المنتـدى    سـيقوم به ـ  جرى جميع الدراسـات الـتي       وستُ - ١١٥
 المنتـدى الـدائم علمـا أيـضا          ويحـيط  .٢٠١٢ديسمبر  /كانون الأول  ٣١م بحلول   ة وتقدَّ وجودالم
 تلـك الدراسـات بحلــول    إتمـام ل علـى عم ـلبازم تــلي وؤه أعـضا تي يقـوم بهـا  ل ـااريـة  الجدراسـات  بال
 . الثانية عشرة لتقديمها إلى المنتدى في دورتهوذلك، ٢٠١٢ ديسمبر/كانون الأول ٣١

سـيما   ويحث المنتدى الدائم منظمات الـشعوب الأصـلية والمؤسـسات الأكاديميـة، ولا             - ١١٦
ــشعوب الأصــلية  جامعــات ــع ،ال ة طــوالمن لاتاالمجــإعــداد دراســات موضــوعية، وذلــك في   ى ل

ــساهمةً ب ــدى، م ــات التحــضيرية ال ــ  المنت ــها في العملي ــالمي    ستي  من ــؤتمر الع ــاد الم ــسبق انعق ــني لمات ع
 .٢٠١٤لشعوب الأصلية في عام با

 الوثيقة الختاميـة لمـؤتمر      كون أن ت  ل على م الع لىإويدعو المنتدى الدائم الدول الأعضاء       - ١١٧
ويـدعو   .عـلان الإ مـع الحقـوق المكرسـة في          متوائمـة  )٢٠+ريو(الأمم المتحدة للتنمية المستدامة     
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 وآثـاره علـى الـشعوب       ٢٠+تحـدة للبيئـة إلى تنظـيم حـوار لمناقـشة نتـائج ريـو                برنامج الأمم الم  
 .الأصلية وتنفيذه

 القمـة القـاري الثـاني        مـؤتمر  للمـشاركة في  تـه   المنتدى الدائم عـن تقـديره لدعو      ويعرب   - ١١٨
، ٢٠١٣المكـسيك في عـام      باكـا   خ الـذي سـيعقد في ولايـة وا        ة الأصلي شعوبلوسائل اتصال ا  ل

  .ضور القمةبح ،ارادوب وبوب ألهول فيسنتواس ،نتدى المويضعويوصي 
 دورة  عقــد إلى، الإقليميــةصارفويــدعو المنتــدى الــدائم للبنــك الــدولي، وكــذلك المــ - ١١٩
 وضــع واعتمــاد سياســات الــشعوب الأصــلية  ض عملــيتيارعســت نــصف يــوم، لاتها مــدةعمقــمت

 .علانالإفعالة، بما يتفق مع  التهاومشارك لشعوب الأصليةإشراك ا من أجل ةشاملال اوآلياته

بتعاون أعضائه والاتحاد الدولي لحفظ الطبيعة والمجلـس الـدولي          ويرحب المنتدى الدائم     - ١٢٠
مـع المنتـدى    اللجنة  تعاون  التراث العالمي و  لجنة  لالهيئات الاستشارية   للمعالم والمواقع الأثرية في     

 .ية واستعراضها في تسمية المواقع التراثية العالمع الشعوب الأصليةمو

 هتركيــزو العــالمي لــدعم الــدورات الانتخابيــة، بالبرنــامج المنتــدى الــدائم علمــاًيحــيط و - ١٢١
 مـن الجهـات المانحـة     مـا قدمتـه      رقـدِّ ي و ،كا اللاتينية يعلى نساء وشباب الشعوب الأصلية في أمر      

ــن أجــل إنجــاح     ــساهمات م ــادرة م ــذه المب ــضاء    . ه ــدول الأع ــدى ال ــة اوويوصــي المنت ــم هيئ لأم
المبـادرة   هتقدم الدعم المالي لهذ   بأن  ) اليونيسيف(منظمة الأمم المتحدة للطفولة      و للمرأة المتحدة
  .نساء الشعوب الأصلية وشبابها لةالهام
ــن أجــل         - ١٢٢ ــم المتحــدة م ــل شــراكة الأم ــدم المحــرز في تفعي ــدائم بالتق ــدى ال  يرحــب المنت

مم المتحدة، ومفوضية الأمم المتحـدة      الشعوب الأصلية، وهي مشروع مشترك بين وكالات الأ       
ــة، ومنظمــة الأمــم       ــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي، ومنظمــة العمــل الدولي لحقــوق الإنــسان وبرن

، وصــندوق الأمــم المتحــدة للــسكان علــى الــصعيدين الإقليمــي  )اليونيــسيف(المتحــدة للطفولــة 
، ويــؤمن إيمانــا والقطــري، في شــراكة مــع الــشعوب الأصــلية ويؤكــد مــن جديــد دعمــه لعملــها

ويرحــب . راســخا بــأن تنفيــذ الإعــلان علــى درجــة كــبيرة مــن الأهميــة علــى الــصعيد القطــري  
المنتدى أيضا بالمـساهمات الـتي قدمتـها حكومتـا الـدانمرك وفنلنـدا إلى الـشراكة، ويـدعو الـدول                     

  .الأعضاء في الأمم المتحدة وغيرها من المؤسسات إلى دعم عمل الشراكة
تدى الدائم عن قلقه إزاء استمرار التراعات في أنحاء مختلفة من العالم، الـتي               ويعرب المن  - ١٢٣

تشمل الشعوب الأصلية، بما في ذلك المناطق التي دخلـت في معاهـدات واتفاقـات وغيرهـا مـن                   
الترتيبات البنـاءة، ويحـث علـى الحـوار وبنـاء التوافـق في الآراء لحـل هـذه التراعـات، مـسترشدا                       
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كما يحـث منظومـة الأمـم المتحـدة، بمـا في ذلـك الفـرق القطريـة،                  .  الإعلان بالمبادئ الواردة في  
  .على دعم وتشجيع عمليات الحوار وبناء التوافق في الآراء

دائم رؤسـاء وكـالات وبـرامج       تي عقدها، سيدعو ممثلو المنتـدى ال ـ      وخلال الدورات ال   - ١٢٤
 المنتدى، والتعرف علـى خطـط   الأمم المتحدة إلى عقد اجتماع لمناقشة تماسك وتنفيذ توصيات     
  .الوكالات والبرامج المستقبلية ومدى انعكاس الإعلان في عملها
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  الفصل الثاني
  مكان الدورة ومواعيدها ووقائعها    

 أن تعقد الـدورة الحاديـة   ٢٠١١/٢٦٧قرر المجلس الاقتصادي والاجتماعي في مقرره    - ١٢٥
  .٢٠١٢مايو / أيار١٨ إلى ٧الفترة من عشرة للمنتدى الدائم في مقر الأمم المتحدة في 

  إلى٧ المعقـودة مـن       والجلستين السابعة والثامنـة،    وفي الجلسات من الثانية إلى الخامسة      - ١٢٦
ــار ١١ و ١٠وفي  ٩ ــد   ٢٠١٢مــايو /أي ــدائم في البن   مــن جــدول الأعمــال ٣، نظــر المنتــدى ال

ــون  ــسنة  ”المعن ــشة الموضــوع الخــاص لل ــشاف ’: مناق ــدأ الاكت ــره : مب ــشعوب  أث ــى ال ــدائم عل ال
 مـن إعــلان الأمـم المتحــدة   ٣٧ و ٢٨المادتـان  (الأصـلية والحـق في الجــبر عـن الغـزوات الماضــية     

 وكـان معروضـا علـى المنتــدى، مـن أجـل النظـر في هــذا       .‘“)بـشأن حقـوق الـشعوب الأصــلية   
غير المنـاخ   دراسة بشأن تأثيرات التغير في استخدام الأراضي وت       ”:  الوثائق التالية عناوينها   ،البند

على سبل عيش رعاة الرنة من الشعوب الأصلية وإدارة الأراضـي، بمـا في ذلـك المعـايير المعدلـة                   
ــشعوب الأصــلية      ــق باســتخدام أراضــي ال ــا يتعل ــا فيم مكافحــة ” ، و)E/C.19/2012/4(“ ثقافي

 من إعلان الأمم المتحـدة بـشأن حقـوق          ٢٢المادة  : العنف ضد نساء وفتيات الشعوب الأصلية     
الآليــات التــشاركية للــشعوب الأصــلية في مجلــس  ” ، و)E/C.19/2012/6(“ وب الأصــليةالــشع

المناطق القطبية الشمالية، وإعلان شعب الإنويت في المنطقة حول القطبيـة بـشأن مبـادئ تنميـة                 
ــام إدارة منطقـــة لابونيـــا       ــي الإنويـــت ونظـ ــوارد البـــشرية في أراضـ ). E/CN.9/2012/10(“ المـ

، نظـــر المنتـــدى في توصـــياته ٢٠١٢مـــايو / أيـــار١٨ المعقـــودتين في ١٦  و١٥الجلـــستين  وفي
  ).انظر الفصل الأول، الفرع باء( من جدول الأعمال واعتمدها ٣المقدمة في إطار البند 

ــن       وفي  - ١٢٧ ــودة مــ ــشرة المعقــ ــة عــ ــشرة إلى الرابعــ ــة عــ ــن الحاديــ ــسات مــ  إلى ١٥الجلــ
ــار ١٧ ــايو/أي ــد   م ــدى في البن ــون   مــن جــدول الأع ٤، نظــر المنت ــسان ”مــال المعن ــوق الإن : حق

حـوار مـع المقـرر الخـاص        ) ب(تنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية؛          )أ(
. “المعــني بحقــوق الــشعوب الأصــلية ومــع رئــيس آليــة الخــبراء المعنيــة بحقــوق الــشعوب الأصــلية 

ة العامـة تحـت   هـذا البنـد، مـذكرة مـن الأمان ـ     وكان معروضا على المنتـدى، مـن أجـل النظـر في           
 ١٥وفي الجلــستين ). E/C.19/2012/12(“ المعلومــات الــواردة مــن الــدول الأعــضاء    ”عنــوان 

 مــن ٤توصــياته المقدمــة في إطــار البنــد   مــايو، نظــر المنتــدى في / أيــار١٨ المعقــودتين في ١٦ و
  ).انظر الفصل الأول، الفرع باء(جدول الأعمال واعتمدها 

 مـــن جـــدول ٥مـــايو، نظـــر المنتـــدى في البنـــد / أيـــار١٠  المعقـــودة في٦وفي الجلـــسة  - ١٢٨
، وأجــرى خلالهــا “حــوار شــامل مــع وكــالات الأمــم المتحــدة وصــناديقها ”الأعمــال المعنــون 

وكـان معروضـا علـى المنتـدى، مـن أجـل النظـر في            . المنظمة العالمية للملكية الفكريـة     حوارا مع 
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مـذكرة  ، و )E/C.19/2012/5 (ملكية الفكرية مذكرة مقدمة من أمانة المنظمة العالمية لل      هذا البند   
، وتقرير فريق الدعم المـشترك بـين الوكـالات المعـني          )E/C.19/2012/9(مقدمة من أمانة المنتدى     

). E/C.19/2012/11 (٢٠١١ عـن اجتماعـه الـسنوي المعقـود في عـام      بقضايا الـشعوب الأصـلية    
لمنتـــدى في توصـــياته المقدمـــة مـــايو، نظـــر ا/ أيـــار١٨ المعقـــودتين في ١٦  و١٥الجلـــستين  وفي
  ).انظر الفصل الأول، الفرع باء( من جدول الأعمال واعتمدها ٦إطار البند  في

 مـــن جـــدول ٦مـــايو، نظـــر المنتـــدى في البنـــد / أيـــار١٤ المعقـــودة في ٩وفي الجلـــسة  - ١٢٩
مناقشة لمدة نصف يوم بشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية في الغـذاء والـسيادة                ”الأعمال المعنون   

مـايو، نظـر المنتـدى في توصـياته         / أيـار  ١٨ في   ةالمعقـود جلستها الخامـسة عـشرة      وفي  . “لغذائيةا
  ).انظر الفصل الأول، الفرع باء( من جدول الأعمال واعتمدها ٦إطار البند  المقدمة في

 مــن ٨مــايو، نظــر المنتــدى الــدائم في البنــد  / أيــار١١المعقــودة في الثامنــة وفي الجلــسة  - ١٣٠
مناقشة لمدة نصف يوم بشأن وسط وشرق أوروبا والاتحاد الروسـي           ”مال المعنون   جدول الأع 

مـايو، نظـر    / أيـار  ١٨في  الجلسة الخامسة عشرة المعقـودة      وفي  . “ووسط آسيا وما وراء القوقاز    
انظــر الفــصل ( مــن جــدول الأعمــال واعتمــدها  ٨المنتــدى في توصــياته المقدمــة في إطــار البنــد  

  ).الأول، الفرع باء
ــسة و - ١٣١ ــودة في ١٣في الجل ــار١٧ المعق ــد    / أي ــدى في البن ــر المنت ــايو، نظ ــن جــدول  ٩م  م

الأعمـال المقبلـة للمنتـدى الـدائم، بمـا في ذلـك المـسائل الـتي يُعـنى بهـا المجلـس                       ”الأعمال المعنـون    
وكــان معروضــا علــى المنتــدى، مــن أجــل النظــر  . “الاقتــصادي والاجتمــاعي والمــسائل الناشــئة

، )E/C.19/2012/2(“ الأولويـات والمواضـيع الجاريـة     ”ذكرة مـن الأمانـة بعنـوان        هذا البند، م   في
ــائق  ــها ووثـ ــة”عناوينـ ــة تحليليـ ــلية المتـــضررة   ل دراسـ ــة الـــشعوب الأصـ ــة في حمايـ واجـــب الدولـ

تنفيــذ ” ، و)E/C.19/2012/3(“ الــشركات عــبر الوطنيــة وغيرهــا مــن المؤســسات التجاريــة  مــن
 في ةالمعقـــودجلـــستها الخامـــسة عـــشرة   وفي . )E/C.19/2012/7(“ توصـــيات المنتـــدى الـــدائم  

 مـن جـدول   ٩مايو، نظر المنتدى في مشروع مقرر وفي توصياته المقدمة في إطار البنـد       /أيار ١٨
  .)انظر الفصل الأول، الفرعين ألف وباء(الأعمال واعتمد كلا منها 

 مــن جــدول ١٠د مــايو، نظــر المنتــدى في البنــ/ أيــار١٧ المعقــودة في ١٤في الجلــسة و - ١٣٢
ــون   ــال المعنـ ــال دورة  ”الأعمـ ــدول أعمـ ــشروع جـ ــدائم مـ ــدى الـ ــشرة  المنتـ ــة عـ وفي . “ الثانيـ

 ١٠ مايو، نظر المنتدى في مشروع مقرر مقدم في إطـار البنـد           / أيار ١٨ في   ةالمعقود ١٥ ةالجلس
  ).انظر الفصل الأول، الفرع ألف(من جدول الأعمال واعتمده 
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لذكرى السنوية الخامسة لاعتمـاد إعـلان الأمـم المتحـدة           اجتماع رفيع المستوى لإحياء ا        
  بشأن حقوق الشعوب الأصلية

، عقـدت الجمعيـة   ٦٦/١٤٢، وعمـلا بقـرار الجمعيـة العامـة     ٢٠١٢مايو  / أيار ١٧في   - ١٣٣
العامة اجتماعا رفيع المستوى لإحياء الذكرى السنوية الخامـسة لاعتمـاد إعـلان الأمـم المتحـدة                 

بواســطة رســـالة  (وأدلى ببيانــات كـــل مــن الأمــين العـــام    . صــلية بــشأن حقــوق الـــشعوب الأ  
مـين العـام المـساعد لحقـوق الإنـسان؛ ووزيـر خارجيـة              لأ، ورئـيس الجمعيـة العامـة، وا       )بالفيديو

ــات،    ــا المتعــددة القومي ــة بوليفي ــدائم المعــني بقــضايا ال ــ ورئــيس دول ــدى ال وب الأصــلية، عشالمنت
بالـشعوب الأصـلية، ورئـيس آليـة الخـبراء المعنيـة بحقـوق              والرئيس السابق للفريـق العامـل المعـني         

الــشعوب الأصــلية، والمقــرر الخــاص المعــني بحقــوق الــشعوب الأصــلية، وممثلــون مــن أســتراليا،    
 ، والنــرويج، ونيكــاراغوا، والمكــسيك، وألمانيــا، وفنلنــدا،وإكــوادور، والــدانمرك، والــسلفادور 

 وممثلــو التجمعـــات الإقليميـــة  ،تحـــاد الأوروبي والا، والولايـــات المتحــدة الأمريكيـــة ،والــسويد 
وأدلي .  وتجمـع شـباب الـشعوب الأصـلية        ،للشعوب الأصـلية، وتجمـع نـساء الـشعوب الأصـلية          

  .ببيان أيضا باسم رئيس سلوفينيا والعضو السابق في الفريق العامل المعني بالشعوب الأصلية
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  الفصل الثالث
   عشرةدورته الحاديةاعتماد تقرير المنتدى عن     

ــس - ١٣٤ ــود ١٥ ةفي الجلـ ــار١٨ في ةالمعقـ ــررات    / أيـ ــشاريع المقـ ــررة مـ ــدمت المقـ ــايو، قـ مـ
  .والتوصيات ومشروع تقرير المنتدى الدائم عن أعمال دورته الحادية عشرة

  .اعتمد المنتدى الدائم مشروع تقريرهنفسها وفي الجلسة  - ١٣٥
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  الفصل الرابع
  تنظيم الدورة    

  ومدتهاافتتاح الدورة   -ألف   
 إلى  ٧عقد المنتدى الدائم دورته الحاديـة عـشرة في مقـر الأمـم المتحـدة في الفتـرة مـن                      - ١٣٦
جلـسات مغلقـة للنظـر في البنـود المدرجـة       ٤ جلسة رسمية و ١٥وعقد . ٢٠١٢مايو  / أيار ١٨

  .في جدول أعماله
ــودة في   - ١٣٧ ــسة الأولى المعق ــار٧وفي الجل ــدورة الأمــين ال   / أي ــتح ال ــايو، افت ــساعد  م ــام الم ع

وفي حفـل الافتتـاح، ألقـت تودوداهـو         . لتنسيق السياسات والـشؤون المـشتركة بـين الوكـالات         
  . الأمين العام ببيانة نائبتوأدل. شعب أونونداغا، كلمة ترحيبزعيم سيد هيل، 

وفي الجلسة نفـسها، أدلى ببيانـات كـل مـن الأمـين العـام المـساعد لتنـسيق الـسياسات                      - ١٣٨
العلاقـات مـع    و تركة بـين الوكـالات، ورئـيس المنتـدى الـدائم، ووزيـر الاتـصال              والشؤون المـش  

 آخكـسوب   فيرجينيـا وتلا مراسيم الصلاة اثنان من شيوخ شعب المايا هما          . البرلمان في الكونغو  
  .وخوان سابيل

  
  الحضور  - باء  

حضر الدورة أعضاء المنتدى، وممثلـون عـن حكومـات ومنظمـات وهيئـات حكوميـة                 - ١٣٩
. ية وكيانات تابعـة للأمـم المتحـدة ومنظمـات غـير حكوميـة ومنظمـات للـشعوب الأصـلية                   دول

  .E/C.19/2012/INF/1وترد قائمة المشاركين في الوثيقة 
  

  انتخاب أعضاء المكتب  - جيم  
مــايو، انتخــب المنتــدى أعــضاء المكتــب التاليــة / أيــار٧في الجلــسة الأولى، المعقــودة في  - ١٤٠

  :أسماؤهم بالتزكية
  

  :الرئيس    
  جونإدوارد   

  
  :نواب الرئيس    

  نايكانتشيناآنا   
  توكيفالماين   
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  بوبألفارو   
  مفيبودولوسيمون   

  
  :المقررة    

  دافيسميغان   
  

  جدول الأعمال  -دال   
مايو، أقر المنتدى جدول الأعمال المؤقـت، علـى         / أيار ٧في الجلسة الأولى المعقودة في       - ١٤١

  .E/C.19/2012/1النحو الوارد في الوثيقة 
  

  الوثائق  - هاء  
تـــرد قائمـــة بالوثـــائق المعروضـــة علـــى المنتـــدى في دورتـــه الحاديـــة عـــشرة في الوثيقـــة  - ١٤٢

E/C.19/2012/INF/2.  
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	4 - يشير المنتدى الدائم إلى الفقرة الرابعة من ديباجة إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، التي تؤكد أن جميع المذاهب والسياسات والممارسات التي تستند أو تدعو إلى تفوق شعوب أو أفراد على أساس الأصل القومي أو الاختلاف العنصري أو الديني أو العرقي أو الثقافي مذاهب وسياسات وممارسات عنصرية وزائفة علميا وباطلة قانونا ومدانة أخلاقيا وظالمة اجتماعيا. وقد لجأ المستعمر في مختلف أنحاء العالم إلى تبرير قانوني وسياسي، مثل مبدأ الاكتشاف أو مبدأ الهيمنة أو ”الغزو“ أو ”الاكتشاف“ أو الأرض المشاع أو مبدأ الامتياز الملكي، لتجريد الشعوب الأصلية من أراضيها وحرمانها من حقوقها الشرعية وإلغاء هذه الحقوق. وفي حين رُوّج لهذه المبادئ الشائنة على أنها تخول سلطة حيازة أراضي الشعوب الأصلية وأقاليمها، فقد تضمنت هذه المبادئ افتراضات أعمّ أصبحت أساسا لتأكيد السلطة والسيطرة على حياة الشعوب الأصلية وأراضيها وأقاليمها ومواردها. وصَوّر المستعمر الشعوب الأصلية على أنها ”متوحشة“ و ”همجية“ و ”متخلفة“ و ”منحطة وغير متحضرة“، مستغلا هذه الصور لإخضاع الشعوب الأصلية والسيطرة على أراضيها وأقاليمها ومواردها واستغلالها. ويدعو المنتدى الدائم الدول إلى نبذ هذه المبادئ كأساس لإنكار حقوق الشعوب الأصلية.
	5 - والتجليات المستمرة لهذه المبادئ واضحة في مجتمعات الشعوب الأصلية في مجالات الصحة؛ والسعادة النفسية والاجتماعية؛ والحرمان من حقوق وسندات ملكية الأراضي والموارد والأدوية؛ والأشكال المفاهيمية والسلوكية للعنف ضد نساء الشعوب الأصلية؛ وانتحار الشباب؛ وحالة اليأس التي تعيشها العديد من الشعوب الأصلية، وبخاصة فئة الشباب.
	6 - ومن التجليات المستمرة الأخرى لمبادئ التجريد من الملكية مفهوم سقوط الحق، وهو مفهوم وارد في الأنظمة والسياسات وقرارات المحاكم، حيث أوهمت الدول نفسها أنها ”أسقطت“ حقوق الشعوب الأصلية في أراضيها وأقاليمها ومواردها، وحقها في تقرير المصير، وفي لغاتها وأديانها، بل وحتى في هويتها ووجودها، من خلال فكرة ”الاعتراف“، أي من خلال الاعتراف ببعض هذه الشعوب على أنها شعوب أصلية وعدم الاعتراف بأخرى. و ”سقوط الحق“، في سياق حقوق الشعوب الأصلية في أراضيها وأقاليمها ومواردها، لا يتسق مع الفهم المعاصر في إطار القانون الدولي، وتحديدا مع القاعدة الآمرة التي تحظر التمييز العنصري حظرا مطلقا. فما من شعوب أخرى في العالم يُضغَط عليها من أجل ”إسقاط“ حقوقها.
	7 - وأكدت المادة 26 من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية وفقه هيئات المعاهدات والاجتهادات الصادرة عن كل المؤسسات الدولية المعنية بحقوق الإنسان أن الشعوب الأصلية لها حقوق جماعية في الأراضي والأقاليم والموارد التي كانت تملكها أو تشغلها أو تستغلها بشكل أو آخر منذ القديم، وأنه ينبغي احترام عاداتها وتقاليدها ونُظمها المتعلقة بحيازة الأراضي. ولهذه الحقوق نفس الوضع القانوني الذي تحظى به جميع الحقوق الأخرى المتعلقة بملكية الأراضي والأقاليم والموارد. ولم يعد بإمكان الدول اللجوء إلى تفسيرات قانونية وضعية لقوانين اعتُمدت خلال حقبة كانت فيها مبادئ من قبيل الأرض المشاع هي القاعدة السائدة. ويطالب القانون الدولي لحقوق الإنسان، بما في ذلك القواعد المتعلقة بالمساواة وعدم التمييز، مثل تلك المنصوص عليها في الاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري وإعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، الدول بتصحيح أخطاء الماضي التي سببتها هذه المبادئ، بما في ذلك انتهاك حقوق الشعوب الأصلية في الأراضي، وذلك من خلال إصلاح القوانين والسياسات، ورد الحق إلى نصابه وغير ذلك من أشكال الجبر عن انتهاك حقوق هذه الشعوب في أراضيها، بما في ذلك التدابير المشار إليها في المادتين 27 و 28 من إعلان الأمم المتحدة.
	8 - وشدد المنتدى الدائم، خلال دورته العاشرة، على ضرورة إعادة تحديد العلاقة بين الشعوب الأصلية والدولة باعتبارها منظورا يكتسي القدر نفسه من الأهمية في فهم مبدأ الاكتشاف ووضع رؤية للمستقبل بغية تحقيق المصالحة والسلام والعدالة. وتحقيقا لتلك الغاية، فإن إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية يتيح إطارا متينا لحقوق الإنسان ويحدد معايير الجبر عن الضرر الناجم عن هذه المبادئ المغلوطة، ولا سيما في المواد 3 و 28 و 37. ويشجع المنتدى الدائم على أن تجري عمليات المصالحة ”وفقا لمبادئ العدالة والديمقراطية واحترام حقوق الإنسان والمساواة وعدم التمييز والحكم السديد وحسن النية“.
	9 - ويوصي المنتدى الدائم بأن تدرج الدول في جميع المناهج التعليمية، ولا سيما في النظام المدرسي، مناقشة لمبدأ الاكتشاف/التجريد من الملكية وتجلياته المعاصرة، بما في ذلك القوانين المتعلقة بالأراضي وسياسات الترحيل.
	10 - ويرحّب المنتدى الدائم بالتوصية الداعية إلى إنشاء آلية دولية طوعية لتلقي البلاغات من الشعوب الأصلية والنظر فيها، وتحديدا فيما يتعلق بمطالباتها بحقوقها في الأراضي والأقاليم والموارد التي كانت تملكها أو تشغلها أو تستغلها أو تحوزها بشكل أو بآخر منذ القدم، أو فيما يتعلق بانتهاك حقوقها تلك. وهذه التوصية جديرة بأن تتناولها الشعوب الأصلية وغيرها من الجهات المعنية بمزيد من المناقشة المستفيضة. ويحيط المنتدى علما، في هذا الصدد، بولاية المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية.
	11 - ويوصي المنتدى الدائم بأن تقوم الدول ومنظومة الأمم المتحدة، مع إيلاء اهتمام خاص لأنشطة منظمة الأمم المتحدة للطفولة ومنظمة الصحة العالمية، بإدماج وجهات نظر شباب الشعوب الأصلية في السياسات والخطط الحالية المتعلقة بالشباب، بما في ذلك برنامج العمل الخمسي للأمين العام المتعلق بالقضايا الصحية. وإضافة إلى ذلك، ينبغي أن يكون هناك تركيز خاص على شباب الشعوب الأصلية من خلال تحسين مشاركتهم في صنع القرار ومن خلال تقديم وإدماج خدمات الصحة النفسية للشباب، مع بذل جهود خاصة للتصدي لظاهرة الانتحار في أوساط شباب الشعوب الأصلية.
	دراسة عن الدساتير الوطنية

	12 - يسلّط المنتدى الدائم الضوء على أنشطة تلك الدول التي قامت أو تقوم حاليا بعمليات تعديل دستوري لتعزيز الأحكام الدستورية المتعلقة بحقوق الإنسان والتعددية الثقافية والتعددية القانونية، في جملة أمور، ويرحّب أيضا بجهود تلك الدول التي هي بصدد إجراء عمليات تعديل أو إصلاح دستوري. ويهيب المنتدى بجميع الدول المعنية أن تستعرض وتعدّل دساتيرها وأطرها القانونية للاعتراف اعترافا كاملا بحقوق الإنسان للشعوب الأصلية. ويوصي المنتدى بأن تقود الشعوب الأصلية عملية التعديل الدستوري في الدول الأعضاء.
	13 - ويهيب المنتدى الدائم بجميع الدول أن تكفل عدم استخدام مؤسساتها وهياكلها السياسية ذريعة لتنصّل الدولة من مسؤوليتها عن الوفاء بالتزاماتها الدولية في مجال حقوق الإنسان فيما يتعلق بحقوق الشعوب الأصلية.
	14 - ويهيب المنتدى الدائم بالدول أن تكفل وجود أحكام دستورية تضمن عدم التمييز العنصري. ويقصد بتعبير ”التمييز العنصري“ أي تمييز أو استثناء أو تقييد أو تفضيل يقوم على أساس العرق أو اللون أو النسب أو الأصل القومي أو الإثني ويستهدف أو يستتبع تعطيل أو عرقلة الاعتراف بحقوق الإنسان والحريات الأساسية أو التمتع بها أو ممارستها، على قدم المساواة، في الميدان السياسي أو الاقتصادي أو الاجتماعي أو الثقافي أو في أي ميدان آخر من ميادين الحياة العامة. ويهيب المنتدى بالدول أن تتقيد بالقاعدة الآمرة التي تحظر التمييز العنصري وجميع أشكال التمييز الأخرى، بما في ذلك التمييز القائم على نوع الجنس أو على السن، حظرا مطلقا.
	تقرير عن تأثيرات التغير في استخدام الأراضي وتغير المناخ على إدارة الأراضي من قِبل رعاة الرنة من الشعوب الأصلية

	15 - يوصي المنتدى الدائم بأن تقوم وكالات الأمم المتحدة المعنية والدول الأعضاء التي يعيش فيها رعاة الرنة من الشعوب الأصلية بدعم برامج التدريب والتعليم الموجهة لشباب هؤلاء الرعاة ومجتمعاتهم المحلية من أجل تأمين استمرار وصمود مجتمعاتهم وثقافاتهم في القطب الشمالي والمناطق المجاورة له في مواجهة تغير المناخ والتغير في استخدام الأراضي وتأثير العولمة.
	16 - ويثني المنتدى الدائم على العمل الجيد لمشروع الرعاة البدو بشأن تعزيز مرونة النظم البيئية الرعوية وسبل معيشة الرعاة بإدارة برنامج الأمم المتحدة للبيئة/قاعدة معلومات البحوث العالمية في أرندال، ورابطة رعاة الرنة في العالم. ويوصي المنتدى الدائم بأن يوافق مجلس مرفق البيئة العالمية على المشورع باعتباره مثالا جيدا لمشروع عابر للحدود تنفذه الشعوب الأصلية ومن أجلها.
	تقرير اجتماع فريق الخبراء الدولي: مكافحة العنف ضد نساء وفتيات الشعوب الأصلية: المادة 22 من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية 

	17 - إذ نضع في الاعتبار أن تسمية المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية جرت في وقت لم يكن إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية قد اعتُمد بعد، وبالنظر إلى تغيير لقب المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية قبل عامين، من لقبه السابق ”المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية للشعوب الأصلية“، نحث بقوة المجلس الاقتصادي والاجتماعي على التوصية بأن يجري تغيير اسم المنتدى ليصبح ”المنتدى الدائم المعني بحقوق الشعوب الأصلية“.
	18 - ويوصي المنتدى بأن تُجري الدول الأفريقية ووكالات الأمم المتحدة والمؤسسات الأكاديمية دراسات عن أثر مبدأ الاكتشاف على الشعوب الأصلية لأفريقيا، بهدف إشاعة الفهم والوعي.
	19 - ويُعرب المنتدى عن قلقه إزاء استمرار العنف ضد المرأة، ويكرِّر التأكيد، نظراً لخطورة الظروف القائمة، على توصياته السابقة بشأن الاتجار بالبشر وبالجنس؛ والبغاء والمسائل ذات الطابع العابر للحدود؛ وحالات اختفاء نساء من الشعوب الأصلية أو تعرضهنَّ للقتل؛ والمسائل المتصلة بتحديد الهوية وشهادات الميلاد؛ والعنف البيئي؛ والحالات النفسية المؤلمة المتوارثة بين الأجيال؛ والانتحار بين الشباب؛ والسلام والأمن؛ ومنع نشوب النزاعات وحلّها؛ والممارسات الثقافية مثل تشويه الأعضاء التناسلية للإناث؛ وثمن مهر العروس والوعد بعروس؛ والعنصرية والتمييز؛ وتصنيف البيانات.
	20 - ويؤيد المنتدى تقرير اجتماع فريق الخبراء الدولي المعقود على مدى ثلاثة أيام والتوصيات الصادرة عنه، وموضوعه ”مكافحة العنف ضد نساء وفتيات الشعوب الأصلية: المادة 22 من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية“ (E/C.19/2012/6). ويطلب المنتدى أن يشكِّل التقرير جزءاً من الوثائق الرسمية للجنة وضع المرأة في دورتها السابعة والخمسين التي ستُعقد في عام 2013.
	21 - ويؤكِّد المنتدى التوصية الواردة في الفقرة 57 من التقرير، التي تحث الدول على تنفيذ وتعزيز التعدادات الوطنية وجمع البيانات المتعلقة بالمؤشرات الاجتماعية والاقتصادية ومؤشرات الرفاه لتشمل تصنيف البيانات فيما يتعلق بالعنف ضد نساء وفتيات الشعوب الأصلية؛ ويكرِّر التأكيد على أهمية السلام والأمن لصون حياة نساء وأطفال الشعوب الأصلية، ويؤيد التوصية الواردة في الفقرة 68 من التقرير، بأنه ينبغي للدول تنفيذ قرارات مجلس الأمن 1325 (2000) و 1820 (2008) و 1888 (2009) و 1889 (2009) و 1960 (2010)؛ ويؤكد مجدداً التوصية الواردة في الفقرة 51 بأنه ينبغي للمجتمعات المحلية للشعوب الأصلية أن تنظر في تصميم ودعم مبادرات لرصد وتقييم حالة العنف ضد نساء وفتيات الشعوب الأصلية وأن تقدِّم تقارير منتظمة إلى المنتدى الدائم عن العنف ضد نساء وفتيات الشعوب الأصلية؛ ويؤيد التوصية الواردة في الفقرة 55 بأن تقدِّم وكالات الأمم المتحدة وهيئاتها وسائر كياناتها الدعم لوضع نماذج بروتوكولات لممارسات الشرطة، تشمل حالات تتعلق بالأشخاص المفقودين من نساء وفتيات الشعوب الأصلية، وبأن تعمل الشعوب الأصلية والدول في شراكة على تنفيذ هذه النماذج من أجل زيادة فعاليتها ولكي تكون متسقة مع القوانين والقواعد والمعايير الدولية لحقوق الإنسان.
	22 - ويرحِّب المنتدى بمشاركة نساء وفتيات الشعوب الأصلية ذوات الإعاقة وبوجهة نظرهن، ويدرك الضعف والتهميش الواضحين اللذين تواجههما فئة الأشخاص هذه من الشعوب الأصلية كأفراد في جماعة الشعوب الأصلية، ويشجِّع وكالات الأمم المتحدة والحكومات والمنظمات على الأخذ بآرائهم.
	23 - ويوصي المنتدى بأن يضمَّ كل من هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة) ومكتب الدورة السابعة والخمسين للجنة وضع المرأة نساء من الشعوب الأصلية بصفة خبيرات معنيَّات بالعنف ضد المرأة في الحلقات الحوارية، وبضمان مشاركة نساء الشعوب الأصلية في العملية التحضيرية للدورة السابعة والخمسين للجنة ومشاركتهن أثناء انعقاد الدورة.
	24 - ويرحِّب المنتدى باعتماد لجنة وضع المرأة في دورتها السادسة والخمسين القرار المعنون ”نساء الشعوب الأصلية: عناصر فاعلة في القضاء على الفقر والجوع“ (انظر E/2012/27-E/CN.6/2012/16، القرار 56/4)، ويدعو إلى تنفيذه.
	25 - ويلاحظ المنتدى مع التقدير مواصلة البحوث المتعلقة بالعنف ضد الفتيات والمراهقات والنساء الشابات من الشعوب الأصلية التي تُجريها الكثير من الحكومات والوكالات، بما في ذلك منظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف)، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، ومنظمة العمل الدولية، ومنظمة الصحة العالمية، ومكتب الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بالعنف ضد الأطفال، والجهود التي تبذلها هذه الوكالات لمعالجة الفجوات في المعرفة بشأن هذه المسألة، وزيادة الموارد والقدرات، وتحديد سبل أفضل للعمل بشكل تعاوني مع نساء الشعوب الأصلية.
	26 - ويحث المنتدى منظمات الشعوب الأصلية على أن تستخدم بفعالية أكبر الأدوات الدولية القائمة لرصد حقوق الإنسان، مثل اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة، وأن توجِّه انتباهها إلى البلاغات المتعلقة بادعاءات العنف ضد نساء الشعوب الأصلية، بمختلف أشكالها، على نحو يكفل اتخاذ الدول خطوات لإنهاء أعمال العنف المستمرة دون معالجة، بما في ذلك أعمال قتل نساء الشعوب الأصلية وحالات اختفائهن.
	27 - ويوصي المنتدى بأن تضع جميع الدول خطط عمل مراعية للاعتبارات الجنسانية وآليات مستقلة للإبلاغ الذاتي تُولي الشعوب الأصلية اهتماماً خاصاً، بهدف حماية الضحايا وملاحقة مرتكبي الجرائم ومنع الاتجار بالبشر وأشكال الاستغلال الخطيرة ذات الصلة أياً كان شكلها، وفقاً لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وبروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، وبروتوكول مكافحة تهريب المهاجرين عن طريق البر والبحر والجو، وكلاهما يكمِّل اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، واتفاقية حقوق الطفل.
	28 - وفي إطار احتفال المنتدى الدائم، بالذكرى السنوية الثانية والعشرين لاتفاقية حقوق الطفل التي تشكل أول صك دولي ملزم قانوناً يؤكد حقوق الإنسان لجميع الأطفال، فإنه يرحب باعتماد البروتوكول الاختياري الثالث لاتفاقية حقوق الطفل بشأن إجراء تقديم البلاغات الذي يُتيح تقديم البلاغات الفردية واستخدام عملية فحص المعلومات، ويحث الدول على الانضمام إلى هذا الصك الهام المتعلق بالأطفال الذين يعانون من أشد الحالات ضعفاً، والكثيرون منهم ينتمون إلى الشعوب الأصلية، ليُتاح لهم الانتفاع بسبل الانتصاف والجبر.
	حقوق الإنسان 

	29 - منذ اعتماد إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية في عام 2007، دخلت قِلة من الدول في حوار فعلي أو شراكات فعلية مع الشعوب الأصلية أو أجرت إصلاحات قانونية كافية لتنفيذ هذا الإعلان. وبناء على التدخلات والتقارير المقدمة من ممثلي الشعوب الأصلية من جميع مناطق العالم في دورته الحادية عشرة، فإن ما يثير جزع المنتدى الدائم الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان الجارية التي ترتكب ضد الشعوب الأصلية، لذلك، فإنه يدعو جميع الدول إلى اتخاذ إجراءات عاجلة لوضع حد لهذه الانتهاكات والاعتراف بمعايير حقوق الإنسان الواردة في الإعلان واحترامها.
	30 - ويحث المنتدى الدائم الدول على تقديم تقارير تفصيلية إلى المنتدى عن تنفيذ الإعلان. ويوصي بمبادرات لتثقيف الجمهور وتبادل أفضل الممارسات في ما يتعلق بالإعلان، ولا سيما عن طريق برامج تدريبية للوكالات الحكومية والسلطات القضائية وموظفي إنفاذ القانون، بالتعاون مع الشعوب الأصلية. وعلاوة على ذلك، يوصي المنتدى بإدراج تلك التقارير في التقارير الدورية المنصوص عليها في إطار معاهدات حقوق الإنسان وإجراءات الاستعراض الدوري الشامل. 
	31 - ويعيد المنتدى الدائم تأكيد ضرورة أن تبلغ الشعوب الأصلية المنتدى عن كيفية تنفيذها الإعلان في مجتمعاتها المحلية وبالتالي مساهمتها في تزايد الأدلة المتعلقة بالكيفية التي تمارس بها المبادئ المكرسة في الإعلان.
	32 - ويدعو المنتدى الدائم أعضاء كافة هيئات الأمم المتحدة المنشأة بموجب معاهدات حقوق الإنسان، ولا سيما لجنة حقوق الطفل، إلى حضور الدورات السنوية للمنتدى الدائم، بصفة مراقبين، وذلك بهدف زيادة الوعي بما يميز الشعوب الأصلية من حيث حقوق الإنسان والسياقات الثقافية بغية تعزيز عملها في ما يتعلق بالشعوب الأصلية والإعلان.
	33 - ويعيد المنتدى الدائم تأكيد ضرورة أن تعالج الدول أثر التسليح، بما في ذلك تجميد الضمانات الدستورية، والاستيلاء على الأراضي، والاحتلال والتشريد بالقوة، على الحقوق في الأراضي والحقوق الإقليمية وغيرها من الحقوق الجماعية للشعوب الأصلية، مما ترتكبه قوات الأمن، بما يشمل الجماعات العسكرية والميليشيات وغيرها من الجماعات المسلحة. 
	34 - وإذ يضع المنتدى الدائم في اعتباره العنصرية والتمييز اللذين تعاني منهما الشعوب الأصلية في مؤسسات إنفاذ القانون والمؤسسات القضائية والإصلاحية في جميع أرجاء العالم، يحث الدول التي صدقت على العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية والاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري على إجراء استعراض شامل للحقوق المدنية للشعوب الأصلية، ولا سيما حقوق نساء الشعوب الأصلية وأطفالها من ضحايا العنف الجنسي، وذلك بغية كفالة إمكانية لجوءهم إلى قضاء نزيه وغير تمييزي. 
	35 - ويحث المنتدى الدائم الدول على الترويج للنماذج التي تتحكم بها مجتمعات الشعوب الأصلية ومقدمي خدماتها في قطاعات الصحة والشؤون الاجتماعية والقانونية وغيرها من القطاعات لاتِّباع تلك النماذج في تنفيذ الإعلان. ويوصي منظمة الصحة العالمية بإعادة النظر في تقرير لجنتها المعنية بالمحددات الاجتماعية للصحة بهدف تناول المحددات الثقافية للصحة، مثل الأرض واللغة والطقوس والهوية، التي تكتسي أهمية أساسية لصحة الشعوب الأصلية ورفاهها. 
	36 - ويكرر المنتدى الدائم دعوته، الموجهة في الدورة العاشرة، إلى وكالات الأمم المتحدة وصناديقها من أجل إجراء ودعم برامج تدريب إقليمية ودولية في مجال حقوق الإنسان ترمي إلى بناء قدرات شباب الشعوب الأصلية ومهاراتهم في مجال الدعوة. وعلاوة على ذلك، يوصي المنتدى باستخدام وسائط التواصل الاجتماعي ومنتديات الشباب وغيرها من الأشكال الثقافية الشعبية للاتصال من أجل نشر المعلومات والمواد التدريبية المتعلقة بحقوق شباب الشعوب الأصلية وتيسير عمليات التشاور على الصعيدين الوطني والدولي. 
	37 - ويحث المنتدى الدائم الدول على تعزيز وحماية حقوق نساء ورجال الشعوب الأصلية العاملين في الصحافة والاتصالات وفي الدفاع عن حقوق الإنسان وفقا للقانون الدولي لحقوق الإنسان، وتحديدا وفقا للمادة 16 من الإعلان التي تدعو إلى ضمان حرية التعبير الكاملة للشعوب الأصلية.
	38 - ويحث المنتدى الدائم الدول على إعداد تقارير عن الإجراءات التي اتخذت لمعالجة توصيات جميع المقررين الخاصين للأمم المتحدة، ولا سيما المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية، وبخاصة التوصيات المقدمة في نهاية الزيارات القطرية، ويشجع الدول على رصد ما تحرزه من تقدم في هذا الصدد، بالتعاون مع الشعوب الأصلية وأفرقة الأمم المتحدة القطرية وجميع الأطراف المعنية الأخرى. وعلاوة على ذلك، يؤكد المنتدى من جديد أن المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان تُشجع على مساعدة الشعوب الأصلية والمقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية والمنتدى الدائم في تنفيذ الإعلان. 
	39 - ويضع المنتدى في اعتباره انتهاكات حقوق الإنسان التي تعاني منها الشعوب الأصلية، يشجع الدول، ولا سيما الدول الواقعة في منطقة المحيط الهادئ، على الاعتراف بحقوق الإنسان الأساسية المنصوص عليها في الإعلان وعلى تنفيذ هذه الحقوق، ولا سيما الحق في تقرير المصير. 
	40 - ويوصي المنتدى الدائم بكفالة تمثيل الشعوب الأصلية ومشاركتها بصورة كاملة وفعالة ومباشرة، بما في ذلك حكومات الشعوب الأصلية ومجالسها وبرلماناتها ومؤسساتها السياسية الأخرى، في جميع محافل الأمم المتحدة ومفاوضاتها المتعددة الأطراف والثنائية، وفي عمليات صياغة ما ينشأ من صكوك مقابلة لتلك المفاوضات مثل، تلك التي تجري مناقشتها في البنك الدولي، والمنظمة العالمية للملكية الفكرية، وأمانة اتفاقية التنوع البيولوجي. ويجب مواءمة هذه الصكوك مع الإعلان الذي يعتبر انعكاسا للمعايير الدنيا لحقوق الإنسان اللازمة لتعزيز الشعوب الأصلية والأمم والمجتمعات وحمايتها. وينبغي أن تتسق هذه الصكوك مع تلك المعايير الدنيا أو تتجاوزها. 
	41 - ويشجع المنتدى الدائم جميع الدول الأعضاء على المساهمة في صندوق الأمم المتحدة للتبرعات لصالح الشعوب الأصلية كوسيلة أساسية لضمان مشاركة الشعوب الأصلية في جميع اجتماعات الأمم المتحدة، وزيادة قدرتها على الصعيدين الدولي والمحلي.
	42 - ويوصي المنتدى الدائم بأن يتبنى مجلس القطب الشمالي، في اجتماعه الوزاري في عام 2015، استراتيجية شاملة طويلة الأجل لاستخراج الموارد في منطقة القطب الشمالي بغية وضع حد للممارسات الصناعية الحالية غير المنضبطة، وغير المدارة وغير المستدامة، بما في ذلك مدونة سلوك أخلاقية تلزم الهيئات الخاصة العاملة في القطب الشمالي بعدم اتباع ممارسات ضارة على البيئة واحترام حقوق الإنسان، ولا سيما المتعلقة بالشعوب الأصلية في القطب الشمالي.
	الحوار الشامل مع المنظمة العالمية للملكية الفكرية 

	43 - أجرى المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية حوارا متعمقا مع المنظمة العالمية للملكية الفكرية في 10 أيار/مايو 2012. ورحب المنتدى بمشاركة المنظمة وأعرب عن التقدير لتقريرها عن الأنشطة التي اضطُلع بها دعما للشعوب الأصلية (E/C.19/2012/5).
	44 - ويثني المنتدى الدائم على عمل المنظمة، باعتبار أن هناك العديد من مجالات العمل التي تنطوي على تركيز قوي فيما يتعلق بالشعوب الأصلية، ولا سيما اللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور. ويلاحظ المنتدى أيضا أن هناك مبادرات تمكن الشعوب الأصلية من المشاركة في عمل المنظمة، من قبيل صندوق التبرعات لمجتمعات الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية المعتمدة الذي ييسر حضور الشعوب الأصلية في الاجتماعات وبرنامج الزمالات في مجال قانون الملكية الفكرية وحلقات العمل عن بناء القدرات.
	45 - ويثني المنتدى الدائم على المنظمة لإنشاء صندوق تبرعات لمجتمعات الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية المعتمدة، ويحث الدول الأعضاء والكيانات العامة والخاصة على المساهمة في الصندوق لضمان استمرار عمله إلى ما بعد الدورة الثانية والعشرين للجنة الحكومية الدولية وفقا لالتزام الدول بالمادة 41 من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية. 
	46 - ويوصي المنتدى الدائم بأن تسعى المنظمة إلى مشاركة خبراء في القانون الدولي لحقوق الإنسان فيما يتعلق على وجه التحديد بالشعوب الأصلية بحيث يوفرون مدخلات في عملية التشاور الموضوعية، لا سيما فيما يتعلق بصياغة مشروع النص الذي توصف الشعوب الأصلية فيه بـ ’’المنتفعين‘‘، وتعابير أخرى تشير إلى الشعوب الأصلية بـ ’’المجتمعات المحلية‘‘ وكذلك المواءمة العامة لمشروع النص الذي وضعته اللجنة الحكومية الدولية مع المعايير والمبادئ الدولية لحقوق الإنسان. 
	47 - ويطالب المنتدى الدائم بأن تعترف المنظمة بانطباق الإعلان وأهميته بوصفه صكا دوليا هاما في مجال حقوق الإنسان يجب أن يغني عملية اللجنة الحكومية الدولية والعمل العام للمنظمة، وأن تحترمهما. ويجب أن يجري إما تجاوز الحد الأدنى من المعايير الواردة في الإعلان أو دمجها بشكل مباشر في كل من صكوك المنظمة التي تؤثر بشكل مباشر أو غير مباشر في حقوق الإنسان الخاصة بالشعوب الأصلية. 
	48 - ويعين المنتدى الدائم السيد بول كانيينكي سينا، العضو في المنتدى، للاضطلاع بدراسة تبحث التحديات في المنطقة الأفريقية التي تواجه حماية المعارف التقليدية والموارد الوراثية والفولكلور، وتقديم تقرير عن ذلك إلى المنتدى في عام 2014.
	49 - ويرحب المنتدى الدائم بقرار اللجنة الحكومية الدولية بالقيام، بالتعاون مع المنتدى، بتنظيم اجتماعات تحضيرية للخبراء بشأن عملية اللجنة الحكومية الدولية المتعلقة بالشعوب الأصلية، التي تمثل المناطق الجغرافية السياسية السبع التي يعترف بها المنتدى.
	50 - ويطلب المنتدى الدائم إلى المنظمة أن تكلف خبيراً في قضايا الشعوب الأصلية بإجراء استعراض تقني يركز فيه على مشاريع النصوص المتعلقة بالمعارف التقليدية والموارد الوراثية وأشكال التعبير الثقافي التقليدية، وأن تقدم آراءها بشأنه إلى اللجنة الحكومية الدولية من خلال المنتدى. وينبغي أن يجرى الاستعراض ضمن إطار حقوق الإنسان الخاصة بالشعوب الأصلية. 
	51 - ويدعو المنتدى الدائم الدول إلى تنظيم مشاورات إقليمية ووطنية لتمكين الشعوب الأصلية من الإعداد لجلسات اللجنة الحكومية الدولية والمشاركة فيها بفعالية.
	52 - وانسجاما مع المادة 18 من الإعلان، يطلب المنتدى الدائم إلى الدول الأعضاء استكشاف ووضع طرائق لضمان المشاركة المتساوية والكاملة والمباشرة للشعوب الأصلية في جميع مفاوضات اللجنة الحكومية الدولية.
	53 - ووفقا لما أكدت عليه المادة 31 من الإعلان، يطلب المنتدى الدائم أن يقوم كل من المنظمة والدول باتخاذ تدابير فعالة وإنشاء آليات للاعتراف بحق الشعوب الأصلية في حماية ملكيتها الفكرية، بما في ذلك تراثها الثقافي ومعارفها التقليدية وتعبيراتها الثقافية التقليدية، وكذلك مظاهر علومها وتكنولوجياتها وثقافاتها، بما في ذلك الموارد البشرية والجينية والبذور والأدوية ومعرفة خصائص الحيوانات والنباتات والتقاليد الشفوية والآداب والرسوم والرياضة بأنواعها والألعاب التقليدية والفنون البصرية والفنون الاستعراضية.
	54 - ويدعو المنتدى الدائم المنظمة إلى تعزيز جهودها للوصول إلى الشعوب الأصلية، ومواصلة تقديم المساعدة العملية إلى الشعوب الأصلية وتعزيز قدراتها بالتعاون معها. 
	55 - ويدعو المنتدى الدائم اللجنة الحكومية الدولية إلى تعيين ممثلين للشعوب الأصلية أعضاء في جميع أفرقة أصدقاء الرئيس ورؤساء مشاركين في جميع الأفرقة العاملة وأفرقة الصياغة التي قد تنشئها اللجنة. ويدعو اللجنة أيضا إلى تعيين شخص من الشعوب الأصلية رئيسا مشاركا للجنة ككل.
	مناقشة لمدة نصف يوم بشأن حقوق الشعوب الأصلية في الغذاء والسيادة الغذائية

	56 - يلاحظ المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية أن حق الشعوب الأصلية في الغذاء والسيادة الغذائية يرتبط ارتباطاً وثيقاً بالاعتراف الجماعي بالحق في الأراضي والأقاليم والموارد، والثقافة والقِيَم والتنظيم الاجتماعي. ومزاولة الأنشطة التي تعتاش منها تلك الشعوب، ومنها مثلا صيد الحيوانات والأسماك والرعي التقليدي والزراعة المتنقلة وجمع الثمار، أمرٌ لا غنى عنه لا بالنسبة للحق في الغذاء فحسب بل ولتعزيز ثقافات الشعوب الأصلية ولغاتها وهويتها وحياتها الاجتماعية. ويعتمد الحق في الغذاء على إمكانية وصول الشعوب الأصلية إلى أراضيها وإلى سائر الموارد الطبيعية في أقاليمها ومدى سيطرتها عليها. ويشير المنتدى إلى أن التشريد، واستغلال الموارد من خلال التعدين مثلا، وزراعة المحصول الواحد، والكوارث الطبيعية، وغير ذلك من الأنشطة كلها يخلف أثره على السيادة الغذائية؛ وتتسم المادة 10 من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية بأهميتها بالنسبة للسيادة الغذائية إذ أن تلك السيادة يستحيل أن تتحقق في ظل افتقار الشعوب الأصلية إلى فرص الوصول إلى الغابات والمحيطات والأنهار والبحيرات والأراضي للاشتغال بالزراعة وتحقيق استدامة موارد الغذاء. وكثيرا ما ترتفع مستويات الجوع وسوء التغذية بين أبناء الشعوب الأصلية ارتفاعا غير متناسب مقارنة بما هي عليه بين السكان غير الأصليين، إلا أنهم في الأغلب لا يستفيدون من البرامج الهادفة إلى مكافحة الجوع وسوء التغذية أو تشجيع التنمية. 
	57 - ويرحب المنتدى الدائم بالإصلاحات القانونية والسياسات العامة التي اعتمدتها بعض الدول للاعتراف بحق الشعوب الأصلية في الغذاء والسيادة الغذائية. ويود المنتدى أيضا أن يشجع بقية الدول على اتخاذ الخطوات اللازمة للاعتراف بهذا الحق. كما يشجع المنتدى الدائم الدول على اتخاذ إجراءات إيجابية لتسهيل تنمية قدرات الشعوب الأصلية على تعزيز الأنظمة الغذائية التقليدية بطرق منها، على سبيل المثال، الاعتراف رسميا بأقاليم الشعوب الأصلية وتعليم حدودها لتمكين تلك الشعوب من مزاولة الأنشطة الإنتاجية الغذائية، وذلك وفقا للمادة 8 (2) (ب) من الإعلان التي تحظر قيام الدول بأي عمل يهدف أو يؤدي إلى سلب الشعوب الأصلية ملكية أراضيها أو أقاليمها أو مواردها. 
	58 - ويلاحظ المنتدى الدائم أن القانون الدولي يكفل للجميع دونما تمييز حق الحصول على الغذاء الكافي والحق الأساسي المتمثل في التحرر من الجوع. ويعرب المنتدى الدائم عن انزعاجه من جراء فجوة التنفيذ الفاصلة بين المعترف به قانوناً والموجود على أرض الواقع. ففي كثير من الأحيان تُحرم الشعوب الأصلية من الحق في الغذاء أو يُنتهك حقها هذا، ويكون ذلك في الغالب نتيجة للتمييز المنهجي ضدها أو للضعف الشديد في إعمال حقوقها في شتى المناطق. ويوصي المنتدى الدائم بأن تشرع الدول في تنفيذ عملية شاملة يشارك فيها الجميع من أجل ضمان السيادة الغذائية والأمن الغذائي وفقاً لمبدأ الموافقة الحرة المسبقة المقدمة عن علم، ووضع معايير ومنهجيات ومؤشرات ثقافية لتقييم حالة السيادة الغذائية والتصدي لها. 
	59 - يرحب المنتدى الدائم بدعوة حكومة المكسيك إلى إشراك أعضاءٍ من المنتدى في مؤتمر قمة مجموعة العشرين المزمع عقده في حزيران/يونيه 2012، ويقرر تسمية ساول فيسنتي فاسيغيز ودالي سامبو دوروه، العضوين في المنتدى، للمشاركة في مؤتمر القمة المذكور لكفالة إدراج آراء ووجهات نظر الشعوب الأصلية، التي تتماشى مع الإعلان، في جدول أعمال مؤتمر القمة ووقائعه ونتائجه.
	60 - ويرحب المنتدى الدائم باعتماد منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة مؤخرا المبادئ التوجيهية الطوعية المتعلقة بالإدارة الرشيدة لحيازة الأراضي ومصائد الأسماك والغابات في سياق الأمن الغذائي الوطني. ويوصي المنتدى الدائم بأن تقيم منظمة الأغذية والزراعة شراكاتٍ مع الشعوب الأصلية لتنفيذ هذه السياسة وتلك المبادئ التوجيهية بغية تعزيز حقوق الحيازة المضمونة وزيادة فرص الوصول بصورة متكافئة إلى الأراضي ومصائد الأسماك والغابات، كوسيلة للقضاء على الجوع والفقر ودعم التنمية المستدامة وتحسين البيئة.
	61 - ويوصي المنتدى الدائم الدول الأعضاء ووكالات الأمم المتحدة بإدماج الشعوب الأصلية في الأنشطة المقرر تنفيذها للاحتفال بالسنة الدولية للكينوا.
	62 - وفقا للمواد من 25 إلى 36 من الإعلان، تصون الدولُ حقَ الشعوب الأصلية في إبداء موافقتها الحرة والمسبقة عن علم، وتعمل على تفادي أو تقليص المنازعات حول الأراضي والأقاليم والموارد التي تنشأ بسبب مزاولة أنشطة الصناعات الاستخراجية وتنفيذ مشاريع ضخمة للمياه والطاقة والهياكل الأساسية والاستثمار في الزراعة وتبت في تلك المنازعات.
	63 - وينبغي أن يوجه مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة (ريو+20) عناية خاصة إلى الأبعاد الثقافية للتنمية المستدامة. ويوصي المنتدى الدائم المؤتمرَ باعتماد المؤشرات الثقافية بوصفها ”ركيزة“ رابعة يستند إليها صوغُ السياسات الإنمائية للشعوب كافة.
	64 - يوصي المنتدى الدائم منظمةَ الأمم المتحدة للأغذية والزراعة والصندوقَ الدولي للتنمية الزراعية بإيلاء عناية خاصة ودعم استثنائي لما تعرب عنه الشعوب الأصلية من شواغل ذات صلة بالسيادة الغذائية والأمن الغذائي، وذلك من خلال إجراء دراسات مواضيعية واعتماد منهجيات تشاركية وتقديم المساعدة التقنية والمالية. 
	دراسة بشأن الزراعة المتنقلة والسلامة الاجتماعية - الثقافية للشعوب الأصلية
	65 - يوصي المنتدى الدائم بأن تعترف الدول رسمياً بالزراعة المتنقلة كمهنة تقليدية تشتغل بها الشعوب الأصلية ذات صلة وثيقة بهويتها وسلامتها الاجتماعية والثقافية، وبأن تتخذ الدول تدابير فعالة لوقف جميع الأعمال التمييزية التي تستهدف مزاولة الشعوب الأصلية للزراعة المتنقلة، وذلك تمشيا مع أحكام اتفاقيتي منظمة العمل الدولية رقم 169 ورقم 111 ومع التوصية رقم 104 الصادرة عن تلك المنظمة وإعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، ومن خلال تعيين حدود الأقاليم والأراضي المهددة وإصدار صكوك ملكيتها.
	66 - ويوصي المؤتمر الدائم أن توقف الدول جميع برامج التوطين وسائر البرامج التي تجبر الشعوب الأصلية على التخلي عن مزاولة الزراعة المتنقلة والاستعاضة عنها بأساليب أخرى للزراعة دون الحصول مسبقا على موافقتها الحرة المستنيرة. وينبغي أن تكفل أساليب الزراعة البديلة السيادةَ الغذائية والأمنَ المعيشي والصحي والتعليمي وحفظ الغابات وغير ذلك من الضمانات. 
	67 - يحث المنتدى الدائم وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها المعنية، ومنها منظمة الأغذية والزراعة والصندوق الدولي للتنمية الزراعية ومنظمة العمل الدولية وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة ومعهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث وهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة والبنك الدولي، على الاعتراف بهذا النوع من أنواع الزراعة وتقديم الدعم له.
	مناقشة لمدة نصف يوم بشأن المؤتمر العالمي للشعوب الأصلية
	مقدمة

	68 - يعترف المنتدى الدائم بأن اعتماد إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية في عام 2007 شكل معلمة في طريق الاعتراف بحقوق الإنسان التي تتمتع بها الشعوب الأصلية. وجاء الإعلان نتيجة لعملية حوار ومفاوضات مفتوحة وشاملة فيما بين الدول الأعضاء والشعوب الأصلية. ويتيح الاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة المعروف بالمؤتمر العالمي للشعوب الأصلية فرصة أمام الأمم المتحدة لمواصلة هذه الممارسة الراسخة وكفالة الأخذ بالمقاييس الدنيا الواردة في الإعلان، عن طريق تأمين مشاركة الشعوب الأصلية مشاركة كاملة وفعلية في جميع مراحل المؤتمر العالمي، بما فيها العمليات التحضيرية. 
	المشاركة

	69 - يشدد المنتدى الدائم ’’بروح من الشراكة والاحترام المتبادل‘‘ على أهمية المقاييس المبينة في المواد 18 و 19 و 41 من الإعلان وتنص المادة 18 منه على أن ’’للشعوب الأصلية الحق في المشاركة في اتخاذ القرارات المتعلقة بالمسائل التي تمس حقوقها من خلال ممثلين تختارهم هي بنفسها ووفقا لإجراءاتها الخاصة ...‘‘، وجاء في المادة 19 منه أن ”على الدول أن تتشاور وتتعاون بحسن نية مع الشعوب الأصلية المعنية من خلال المؤسسات التي تمثلها للحصول على موافقتها الحرة والمسبقة والمستنيرة قبل اتخاذ وتنفيذ أي تدابير تشريعية أو إدارية يمكن أن تمسها‘‘. وتعتبر هذه المشاركة المتساوية والمباشرة والبناءة من قبل الشعوب الأصلية في جميع مراحل المؤتمر العالمي أساسية لكي يتسنى للمجتمع الدولي تحقيق نتائج بناءة وشاملة تؤدي حقا إلى تحسين وضع وظروف الشعوب الأصلية في شتى أنحاء العالم.
	70 - ويرحب المنتدى الدائم بإنشاء الفريق التنسيق العالمي للشعوب الأصلية بجهوده المبذولة من أجل إحقاق مبدأ المشاركة الكاملة والفعلية والمباشرة للشعوب الأصلية في العمليات التحضيرية المفضية للمؤتمر، وما بعده. 
	71 - ويرحب المنتدى الدائم أيضا بقرار رئيس الجمعية العامة في دورتها السادسة والستين تعيين الممثل الدائم للمكسيك لدى الأمم المتحدة، لويس ألفونسو دي آلبا، والممثل الدولي لبرلمان الشعب السامي في النرويج، جون ب. هنريكسن، لإجراء مشاورات غير رسمية شاملة باسمه بغية تحديد طرائق المؤتمر العالمي، بما في ذلك المشاركة الموضوعية للشعوب الأصلية.
	72 - ويدعو المنتدى الدائم رئيس الجمعية العامة في دورتها السادسة والستين إلى إطلاع أعضائها على الاستنتاجات والتوصيات الرئيسية المنبثقة عن الحوار الذي أجراه بشأن المؤتمر العالمي للشعوب الأصلية أعضاء المنتدى لمدة نصف يوم في إطار دورته الحادية عشرة.
	الطرائق

	73 - يكرر المنتدى الدائم دعوته جميع الدول الأعضاء إلى تكثيف جهودها من أجل اعتماد طرائق المؤتمر العالمي في أقرب وقت ممكن وقبل انتهاء الدورة السادسة والستين للجمعية العامة.
	74 - ويوصي المنتدى الدائم بأن يعقد المؤتمر العالمي في شكل جلسات عامة واجتماعات مائدة مستديرة وحوارات لتبادل الرأي يشارك في رئاستها ممثلو الدول الأعضاء والشعوب الأصلية.
	75 - ويوصي المنتدى الدائم بأن يراعى في اعتماد المشاركين في المؤتمرات التحضيرية والمؤتمر العالمي، بما في ذلك الشعوب الأصلية والمجالس والبرلمانات والحكومات والحكومات التقليدية، مبدأ المشاركة الكاملة والفعلية والمباشرة للشعوب الأصلية على النحو المبين في المادتين 18 و 41 من الإعلان، انطلاقا من الممارسات الراسخة للاعتماد والمشاركة الشاملة للجميع المتبعة في عمليات الأمم المتحدة الأخرى المتصلة بالشعوب الأصلية.
	العمليات التحضيرية

	76 - يكرر المنتدى الدائم تأكيد أهمية العمليات التحضيرية على جميع المستويات في طرح منظورات مختلفة على المؤتمر العالمي وفي بلورة روح قوامها الشراكة وإِشراك الجميع والاحترام، ويهيب بالدول الأعضاء والشعوب الأصلية ومؤسسات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها أن تعمل معا على كل من المستوى الوطني والإقليمي والدولي.
	77 - ويرحب المنتدى الدائم بدعوة حكومات غواتيمالا وغيانا والمكسيك وجميع الدول الأخرى لمناقشة الأعمال التحضيرية للمؤتمر العالمي وبكافة الدعوات الأخرى المتصلة بالأعمال التحضيرية للمؤتمر العالمي.
	78 - ويرحب المنتدى الدائم بمباشرة العمليات الإقليمية السبع للشعوب الأصلية للتحضير للمؤتمر التحضيري العالمي للشعوب الأصلية المقرر عقده في ألتا، النرويج، في حزيران/يونيه 2013.
	79 - ويوصي المنتدى الدائم بتنظيم مؤتمرات أو حلقات عمل أو أنشطة أخرى تحضيرية مشتركة إقليمية و/أو مواضيعية بدعم من الدول الأعضاء ووكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها والشعوب الأصلية، وبمشاركة كاملة من الشعوب الأصلية والدول الأعضاء وهيئة الخبراء المعنية بحقوق الشعوب الأصلية والمقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية والمنتدى الدائم.
	80 - ويدرك المنتدى الدائم بأنه يتبوأ موقعا فريدا لأداء دور أساسي في تقديم مدخلات في العمليات التحضيرية للمؤتمر العالمي في الوثيقة الختامية، ويقرر المنتدى في هذا الصدد إجراء مناقشات بشأن المؤتمر العالمي في إطار دورتيه الثانية عشرة والثالثة عشرة ومواصلة استعراض برنامج عمله وفقا لذلك. 
	81 - ويوصي المنتدى الدائم بأن يعقد رئيس الجمعية العامة في دورتيها السابعة والستين والثامنة والستين جلسات استماع مواضيعية تفاعلية بمشاركة الدول الأعضاء وممثلي الشعوب الأصلية وهيئة الخبراء المعنية بحقوق الشعوب الأصلية والمقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية والمنتدى الدائم، من أجل تيسير صياغة وثيقة ختامية موجزة تنحو منحى العمل المشترك. 
	82 - ويوصي المنتدى الدائم بأن تقرر مواضيع اجتماعات المائدة المستديرة المعقودة خلال المؤتمر العالمي من قبل الدول الأعضاء والشعوب الأصلية من خلال العمليات التحضيرية. ويتيح إعلان الأمم المتحدة إطارا هاما لتحديد المواضيع التي سيركز عليها المؤتمر العالمي. 
	83 - وينبغي أن تركز اجتماعات المائدة المستديرة وحلقات العمل وجلسات الاستماع والمؤتمرات التحضيرية على نتائج عملية المنحى تستند إلى عمليات شاملة وتشرك الجميع يضفى عليها الطابع الرسمي. ويمكن لرئيس الجمعية العامة أن يقوم، بالتشاور مع الدول الأعضاء والشعوب الأصلية، بتعيين لجنة للصياغة لهذا الغرض. 
	المؤتمر العالمي
	84 - يرى المنتدى الدائم أنه ينبغي أن يعقد الاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة الذي سيستغرق يومين المسمى المؤتمر العالمي للشعوب الأصلية في نيويورك في أيلول/سبتمبر 2014 خلال الأسبوع السابق لافتتاح المناقشة العامة، من أجل تشجيع مشاركة الدول الأعضاء على أعلى مستوى، ولا سيما مستوى رؤساء الدول أو الحكومات، وبمشاركة كاملة من الشعوب الأصلية ورؤساء مؤسسات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها والمنظمات غير الحكومية.
	85 - ويوصي المنتدى الدائم رئيس الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين بأن يعقد، جلسات استماع مواضيعية تفاعلية لمدة يومين مباشرة قبيل انعقاد المؤتمر العالمي بمشاركة الدول الأعضاء وممثلي الشعوب الأصلية وهيئة الخبراء المعنية بحقوق الشعوب الأصلية والمقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية لتخصيص مزيد من الوقت لحوار تفاعلي من أجل تعبئة التزامات الدول الأعضاء وهيئات ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة وأصحاب المصلحة الآخرين والمنتدى الدائم.
	86 - وينبغي لرئيس الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين أن يقوم، بالتشاور مع الدول الأعضاء وممثلي الشعوب الأصلية، بتعيين رئيسين مشاركين من بين الدول الأعضاء والشعوب الأصلية لرئاسة اجتماع المؤتمر العالمي. 
	توصيات إلى هيئات ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة وإلى الدول الأعضاء

	87 - يوصي المنتدى الدائم بأن تعد مؤسسات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها، ولا سيما برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، تقريرا خاصا يقدم إلى المؤتمر بشأن إعمال حقوق الشعوب الأصلية وتحقيق أهداف العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم والأهداف الإنمائية للألفية وخطة الأمم المتحدة للتنمية بعد عام 2015. ويوصي أيضا أن يتضمن هذا التقرير إحصاءات مبوبة بحسب فئات الشعوب الأصلية من النساء والشباب والأطفال، ويعالج المسائل المواضيعية ذات الصلة مثل الاستدامة الاقتصادية وعمالة الشباب. 
	88 - ويوصي المنتدى الدائم صناديق الأمم المتحدة وبرامجها ووكالاتها المتخصصة بأن تشارك بنشاط في العملية المفضية إلى المؤتمر العالمي عن طريق إعطاء الأولوية لوضع وسائل لدعم مشاركة الشعوب الأصلية مشاركة كاملة وفعلية في المؤتمر العالمي، بما في ذلك الدعم التقني والمالي.
	89 - ويكرر المنتدى الدائم دعوته كافة الدول الأعضاء والمنظمات الحكومية الدولية وهيئات ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة، ولا سيما الفريق المشترك بين الوكالات والمنظمات غير الحكومية والقطاع الخاص، لإبداء التعاون التام مع العمليات التحضيرية والمؤتمر العالمي.
	مناقشة لمدة نصف يوم بشأن وسط وشرق أوروبا والاتحاد الروسي ووسط آسيا وما وراء القوقاز 

	90 - منطقةُ وسط وشرق أوروبا والاتحاد الروسي ووسط آسيا وما وراء القوقاز من أشد مناطق العالم ثراء من حيث التنوع الإثني لسكانها. فالاتحاد الروسي مجتمعٌ متعدد الإثنيات يضم أكثر من 100 مجموعة إثنية متنوعة ويعترف قانوناً بـ 47 منها باعتبارها ”شعوبا أصلية قليلة العدد من شعوب الشمال وسيبيريا والشرق الأقصى“. ولا تزال تلك الإثنيات تواجه تحدياتٍ تشمل انخفاض العمر المتوقع لأبنائها، كما تتعرض لغاتها لتهديدٍ خطير وتُقيَّد بشكل اعتيادي قدرتُها على استغلال الأراضي. ومن التحديات الرئيسية التي تعترض الشعوب الأصلية في تلك المناطق افتقارها إلى فرص الوصول إلى آليات تكفل حماية حقوقها. وينبغي أن يُشرك أبناء الشعوب الأصلية بقدر أكبر في السياسة المحلية وفي عمليات اتخاذ القرار بشأن المسائل المتصلة بحماية حقوقهم وتعزيزها. 
	91 - ويحث المنتدى الدائم حكوماتِ مناطق وسط وشرق أوروبا والاتحاد الروسي ووسط آسيا وما وراء القوقاز على أن تعمل بحسن نية مع الشعوب الأصلية على توفير الدعم غير المشروط لإعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية وتنفيذه الكامل. 
	92 - ويحث المنتدى الدائم حكوماتِ مناطق وسط وشرق أوروبا والاتحاد الروسي ووسط آسيا وما وراء القوقاز على تطبيق المعايير والقواعد الدولية المتعلقة بحقوق الشعوب الأصلية وعلى كفالة حقوقها في الأراضي والأقاليم والموارد، ولا سيما طبقا لأحكام المادة 20 من الإعلان. ويشمل ذلك الاعتراف باستغلال رعاة حيوان الرنة لأراضي الرعي وإدارتهم لها، واستغلال صائدي الحيوانات والأسماك وجامعي الثمار للموارد البيولوجية اللازمة لهم. 
	93 - ويلاحظ المنتدى الدائم أن الشباب من أبناء الشعوب الأصلية في المنطقة كثيرا ما يضطرون إلى ترك ديارهم وأراضيهم لتلقي التعليم، وهو ما قد يشكل عقبة تعوق الحق في التعليم. ويحث المنتدى الدائم الدول في وسط وشرق أوروبا والاتحاد الروسي ووسط آسيا وما وراء القوقاز على اتخاذ التدابير اللازمة لكفالة تمتع شباب الشعوب الأصلية بحقهم في التعليم. ويشجع المنتدى الدائم دولَ المنطقة على تسهيل نهوض الشعوب الأصلية بإدارة شؤونها الخاصة، وتنمية قدراتها الذاتية ومواردها البشرية، وتيسير تشكيل برلمانات على غرار ما قام به شعب السامي؛ وكفالة التمثيل اللائق للشعوب الأصلية القليلة العدد في هيئات السلطة التشريعية والتنفيذية على جميع المستويات.
	الأعمال المقبلة للمنتدى الدائم، بما في ذلك المسائل التي يُعنى بها المجلس الاقتصادي والاجتماعي والمسائل الناشئة

	94 - يود المنتدى الدائم أن يعرب عن شكره لحكومة نيكاراغوا على استضافتها اجتماعه لما قبل دورة عام 2012. ويشكر المنتدى أيضاً حكومات إسبانيا وبوليفيا (دولة - المتعددة القوميات) والدانمرك والصين وغرينلاند والنرويج والولايات المتحدة الأمريكية على استضافتها اجتماعات المنتدى السابقة لدوراته، وحكومة الكونغو على عرضها لاستضافة الاجتماع السابق لدورة عام 2013. ويطلب المنتدى الدائم أن تنظم الأمانة العامة الاجتماعات السابقة لدورات المنتدى المقبلة، ويحث جميع الدول الأعضاء التي لم تنظر بعد في استضافة الاجتماعات السابقة لدورات المنتدى على القيام بذلك.
	95 - ويوصي المنتدى الدائم بتنظيم اجتماع إضافي لاجتماع ما قبل الدورة في الربع الأخير من عامي 2012 و 2013، دون أن تترتب عليه أي آثار في الميزانية، لمناقشة أساليب العمل.
	96 - ويود المنتدى الدائم أن يعرب عن امتنانه للدول التي ساهمت في الصندوق الاستئماني للعقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم. كما يعرب المنتدى عن قلقه لصغر مبالغ الأموال المتاحة لدعم برنامج المنح الصغيرة في إطار العقد الثاني، وكذا أعمال المنتدى وأنشطته. ومن الأمثلة التي توضِّح عدم وجود أموال كافية أن برنامج المنح الصغيرة تلقى، عقب النداء الذي وجهه في عام 2012 لتلقي مقترحات، ما يزيد على 000 1 طلب للحصول على التمويل ولكنه لم يكن بوسعه سوى دعم ستة من المشاريع المقترحة.
	97 - ويرحب المنتدى الدائم مع التقدير بقرار الجمعية العامة 66/141 الذي طلبت فيه إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها السابعة والستين تقريرا شاملا عن حقوق الطفل، يشمل التركيز على أطفال الشعوب الأصلية. ويود المنتدى المشاركة في أي مبادرة يتخذها الأمين العام في إعداد تقرير شامل عن حقوق الطفل.
	98 - ويرحب المنتدى الدائم أيضا باهتمام الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بالعنف ضد الأطفال بالانضمام إلى فريق الدعم المشترك بين الوكالات ويدعو الممثلة الخاصة إلى العمل بشكل وثيق مع أعضاء المنتدى في إعداد جزء خاص بحالة أطفال الشعوب الأصلية في التقارير السنوية التي تقدمها الممثلة الخاصة إلى الجمعية العامة ومجلس حقوق الإنسان.
	99 - ويدعو المنتدى الدائم الدول الأعضاء ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة وصناديق الأمم المتحدة وبرامجها، وفريق الدعم المشترك بين الوكالات، وبوجه خاص فرق الأمم المتحدة القطرية، ومنظمات الشعوب الأصلية والمنظمات غير الحكومية ذات المركز الاستشاري لدى المجلس الاقتصادي والاجتماعي أن تقدم تقريراً عما نفذته من توصيات المنتدى، خصوصاً من خلال الرد على الاستبيان الذي أعدته أمانة المنتدى.
	100 - ويدعو المنتدى الدائم أيضاً منظمة الصحة العالمية إلى العمل بالتعاون الوثيق مع المنتدى من أجل وضع برنامج بشأن الأمراض غير المعدية، مع التركيز بوجه خاص على الشعوب الأصلية ومرض السكري. ويعترف المنتدى بالنتائج التي توصل إليها اجتماع الخبراء بشأن مرض السكري والشعوب الأصلية والتنمية، الذي عقد في كوبنهاغن يومي 1 و 2 آذار/مارس 2012، ووثيقته الختامية المعنونة ”نداء كوبنهاغن للعمل“، ويوصي بمراعاة تلك التوصيات عند وضع البرنامج.
	101 - ويعيِّن المنتدى الدائم السيدة إيفا بيودي، عضو المنتدى، لإجراء دراسة عن حق شباب السكان الأصليين في بلدان الشمال الأوروبي في المشاركة في عمليات صنع القرار لتقديمها إلى المنتدى في دورته الثانية عشرة.
	102 - ويعيِّن المنتدى الدائم السيدة بيودي، لاستعراض سياسات البنك الدولي التنفيذية وتحليل آليات المشاركة بشأن الشعوب الأصلية ومعرفة إلى أي مدى تحترم تلك السياسات الإعلان، على أن تقدم نتائجها إلى المنتدى في دورته الثانية عشرة.
	103 - ويعيِّن المنتدى الدائم السيدة ميرنا كنِنغهام والسيد كانيينكه سينا، عضوا المنتدى، لإجراء دراسة عن حالة أفراد الشعوب الأصلية من ذوي الإعاقة، مع التركيز بوجه خاص على التحديات التي يواجهونها في ما يتعلق بالتمتع الكامل بحقوق الإنسان والاندماج في عملية التنمية، وذلك لتقديمها إلى المنتدى في دورته الثانية عشرة. وستقدم أمانة اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة الدعم أثناء عملية إعداد هذا التقرير التي ستشمل إجراء مشاورات مع أفراد الشعوب الأصلية من ذوي الإعاقة والمنظمات التي تمثِّلهم.
	104 - ويعيِّن المنتدى الدائم السيدة كنِنغهام والسيد كانيينكه سينا لإجراء دراسة بشأن المشاركة السياسية لنساء السكان الأصليين على المستوى الدولي والوطني والمحلي، وذلك لتقديمها إلى المنتدى في دورته الثانية عشرة.
	105 - ويعيِّن المنتدى الدائم السيدة كنِنغهام والسيد فيسنتِه ساوول فاسكيز، عضو المنتدى، لإجراء دراسة، بمساعدة جامعات السكان الأصليين، بشأن كيفية تجذُّر نظم معارف الشعوب الأصلية وتاريخ الشعوب الأصلية وظروفها الاجتماعية المعاصرة في المناهج الدراسية لنظم التعليم، وذلك لتقديمها إلى المنتدى في دورته الثانية عشرة.
	106 - ويعيِّن المنتدى الدائم السيدة ميغان ديفيس، عضو المنتدى، لإجراء دراسة بشأن تأثير طفرة التعدين على مجتمعات السكان الأصليين في أستراليا، وذلك لتقديمها إلى المنتدى في دورته الثانية عشرة.
	107 - ويعين المنتدى الدائم ساول فيسنت فاسغيز للتنسيق مع آلية الخبراء المعنية بحقوق الشعوب الأصلية، ومع المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية، بغرض إعداد تقرير موحد عن الصناعات الاستخراجية وتأثيرها على الشعوب الأصلية.
	108 - ويعيِّن المنتدى الدائم السيدة آنا نايكانشينا ودالي سامبو - دورو عضوين في المنتدى، لإجراء دراسة بشأن المرونة والمعرفة التقليدية وبناء القدرات في مجتمعات الشعوب الأصلية من رعاة الرنة في منطقة القطب الشمالي والمناطق المجاورة له وفي مجتمعات الرعاة من الشعوب الأصلية، ويعين أيضا السيد كانيينكة سينا لإجراء دراسة بشأن المرونة والمعرفة التقليدية وبناء القدرات في المجتمعات الرعوية في أفريقيا. ويجب أن تركز كلا الدراستين على الممارسات الجيدة والفرص المتاحة، وذلك لتقديمها إلى المنتدى في دورته الثانية عشرة.
	109 - ويعيِّن المنتدى الدائم السيدة سامبو - دورو والسيدة ديفيس، لإجراء دراسة بشأن بروتوكول اختياري لإعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، يركز على آلية تطوعية محتملة تعمل بمثابة هيئة لتلقي الشكاوى على الصعيد الدولي، لا سيما المطالبات والخروقات بشأن حقوق الشعوب الأصلية في الأراضي والأقاليم والموارد على الصعيد المحلي.
	110 - ويعيِّن المنتدى الدائم فالمين توكي، عضو المنتدى، لإجراء دراسة بشأن إنهاء الاستعمار في منطقة المحيط الهادئ، وذلك لتقديمها إلى المنتدى في دورته الثانية عشرة.
	111 - وقرر المنتدى الدائم تعيين السيد راجا ديفاسيش روي وسايمُن ويليام مفيبودولو، عضوا المنتدى، لإجراء دراسة بِشأن أفضل الممارسات والأمثلة في ما يتعلق بحل المنازعات على الأراضي والمطالبات المتعلقة بالأراضي، بما في ذلك نظر اللجنة الوطنية للشعوب الأصلية (الفلبين) ولجنة تسوية منازعات الأراضي في هضبة شيتاغونغ (بنغلاديش)، والفريق العامل المعني بالسكان/المجتمعات المحلية من الشعوب الأصلية التابع للجنة الأفريقية لحقوق الإنسان والشعوب، وذلك لتقديمها إلى المنتدى في دورته الثانية عشرة.
	112 - ويعيِّن المنتدى الدائم السيد إدوارد جون، عضو المنتدى، لإجراء دراسة بشأن آثار مبدأ الاكتشاف على الشعوب الأصلية، بما في ذلك العمليات وآليات وأدوات الجبر مع الإشارة إلى الإعلان، ولا سيما المواد 26-28 و 32 و 40، وذلك لتقديمها إلى المنتدى في دورته الثانية عشرة.
	113 - وقرر المنتدى الدائم تعيين السيد جون والسيد ألبارو بوب والسيدة كننغهام، أعضاء المنتدى، لإجراء دراسة بشأن العلاقات الرابطة بين حقوق الشعوب الأصلية ولجان الحقيقة وغيرها من آليات تقصي الحقائق في القارات الأمريكية، وذلك لتقديمها إلى المنتدى في دورته الثانية عشرة.
	114 - ويقرر المنتدى الدائم تعيين السيد بوب لدراسة حالة الشعوب الأصلية ومشاركتها في العمليات الانتخابية والديمقراطية في أمريكا اللاتينية في إطار الإعلان، وذلك لتقديمها إلى المنتدى في دورته الثانية عشرة.
	115 - وستُجرى جميع الدراسات التي سيقوم بها أعضاء المنتدى الدائم في حدود الموارد الموجودة وتقدَّم بحلول 31 كانون الأول/ديسمبر 2012. ويحيط المنتدى الدائم علما أيضا بالدراسات الجارية التي يقوم بها أعضاؤه ويلتزم بالعمل على إتمام تلك الدراسات بحلول 31 كانون الأول/ديسمبر 2012، وذلك لتقديمها إلى المنتدى في دورته الثانية عشرة.
	116 - ويحث المنتدى الدائم منظمات الشعوب الأصلية والمؤسسات الأكاديمية، ولا سيما جامعات الشعوب الأصلية، على إعداد دراسات موضوعية، وذلك في المجالات المنوطة بالمنتدى، مساهمةً منها في العمليات التحضيرية التي ستسبق انعقاد المؤتمر العالمي المعني بالشعوب الأصلية في عام 2014.
	117 - ويدعو المنتدى الدائم الدول الأعضاء إلى العمل على أن تكون الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة (ريو+20) متوائمة مع الحقوق المكرسة في الإعلان. ويدعو برنامج الأمم المتحدة للبيئة إلى تنظيم حوار لمناقشة نتائج ريو +20 وآثاره على الشعوب الأصلية وتنفيذه.
	118 - ويعرب المنتدى الدائم عن تقديره لدعوته للمشاركة في مؤتمر القمة القاري الثاني لوسائل اتصال الشعوب الأصلية الذي سيعقد في ولاية واخاكا بالمكسيك في عام 2013، ويوصي عضوي المنتدى، ساوول فيسنته وبوب ألبارادو، بحضور القمة.
	119 - ويدعو المنتدى الدائم للبنك الدولي، وكذلك المصارف الإقليمية، إلى عقد دورة متعمقة مدتها نصف يوم، لاستعراض عمليتي وضع واعتماد سياسات الشعوب الأصلية وآلياتها الشاملة من أجل إشراك الشعوب الأصلية ومشاركتها الفعالة، بما يتفق مع الإعلان.
	120 - ويرحب المنتدى الدائم بتعاون أعضائه والاتحاد الدولي لحفظ الطبيعة والمجلس الدولي للمعالم والمواقع الأثرية في الهيئات الاستشارية للجنة التراث العالمي وتعاون اللجنة مع المنتدى ومع الشعوب الأصلية في تسمية المواقع التراثية العالمية واستعراضها.
	121 - ويحيط المنتدى الدائم علماً بالبرنامج العالمي لدعم الدورات الانتخابية، وتركيزه على نساء وشباب الشعوب الأصلية في أمريكا اللاتينية، ويقدِّر ما قدمته الجهات المانحة من مساهمات من أجل إنجاح هذه المبادرة. ويوصي المنتدى الدول الأعضاء وهيئة الأمم المتحدة للمرأة ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) بأن تقدم الدعم المالي لهذه المبادرة الهامة لنساء الشعوب الأصلية وشبابها.
	122 - يرحب المنتدى الدائم بالتقدم المحرز في تفعيل شراكة الأمم المتحدة من أجل الشعوب الأصلية، وهي مشروع مشترك بين وكالات الأمم المتحدة، ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومنظمة العمل الدولية، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف)، وصندوق الأمم المتحدة للسكان على الصعيدين الإقليمي والقطري، في شراكة مع الشعوب الأصلية ويؤكد من جديد دعمه لعملها، ويؤمن إيمانا راسخا بأن تنفيذ الإعلان على درجة كبيرة من الأهمية على الصعيد القطري. ويرحب المنتدى أيضا بالمساهمات التي قدمتها حكومتا الدانمرك وفنلندا إلى الشراكة، ويدعو الدول الأعضاء في الأمم المتحدة وغيرها من المؤسسات إلى دعم عمل الشراكة.
	123 - ويعرب المنتدى الدائم عن قلقه إزاء استمرار النزاعات في أنحاء مختلفة من العالم، التي تشمل الشعوب الأصلية، بما في ذلك المناطق التي دخلت في معاهدات واتفاقات وغيرها من الترتيبات البناءة، ويحث على الحوار وبناء التوافق في الآراء لحل هذه النزاعات، مسترشدا بالمبادئ الواردة في الإعلان. كما يحث منظومة الأمم المتحدة، بما في ذلك الفرق القطرية، على دعم وتشجيع عمليات الحوار وبناء التوافق في الآراء.
	124 - وخلال الدورات التي عقدها، سيدعو ممثلو المنتدى الدائم رؤساء وكالات وبرامج الأمم المتحدة إلى عقد اجتماع لمناقشة تماسك وتنفيذ توصيات المنتدى، والتعرف على خطط الوكالات والبرامج المستقبلية ومدى انعكاس الإعلان في عملها.
	الفصل الثاني
	مكان الدورة ومواعيدها ووقائعها
	125 - قرر المجلس الاقتصادي والاجتماعي في مقرره 2011/267 أن تعقد الدورة الحادية عشرة للمنتدى الدائم في مقر الأمم المتحدة في الفترة من 7 إلى 18 أيار/مايو 2012.
	126 - وفي الجلسات من الثانية إلى الخامسة والجلستين السابعة والثامنة، المعقودة من 7 إلى 9 وفي 10 و 11 أيار/مايو 2012، نظر المنتدى الدائم في البند 3 من جدول الأعمال المعنون ”مناقشة الموضوع الخاص للسنة: ’مبدأ الاكتشاف: أثره الدائم على الشعوب الأصلية والحق في الجبر عن الغزوات الماضية (المادتان 28 و 37 من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية)‘“. وكان معروضا على المنتدى، من أجل النظر في هذا البند، الوثائق التالية عناوينها: ”دراسة بشأن تأثيرات التغير في استخدام الأراضي وتغير المناخ على سبل عيش رعاة الرنة من الشعوب الأصلية وإدارة الأراضي، بما في ذلك المعايير المعدلة ثقافيا فيما يتعلق باستخدام أراضي الشعوب الأصلية“ (E/C.19/2012/4)، و ”مكافحة العنف ضد نساء وفتيات الشعوب الأصلية: المادة 22 من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية“ (E/C.19/2012/6)، و ”الآليات التشاركية للشعوب الأصلية في مجلس المناطق القطبية الشمالية، وإعلان شعب الإنويت في المنطقة حول القطبية بشأن مبادئ تنمية الموارد البشرية في أراضي الإنويت ونظام إدارة منطقة لابونيا“ (E/CN.9/2012/10). وفي الجلستين 15 و 16 المعقودتين في 18 أيار/مايو 2012، نظر المنتدى في توصياته المقدمة في إطار البند 3 من جدول الأعمال واعتمدها (انظر الفصل الأول، الفرع باء).
	127 - وفي الجلسات من الحادية عشرة إلى الرابعة عشرة المعقودة من 15 إلى 17 أيار/مايو، نظر المنتدى في البند 4 من جدول الأعمال المعنون ”حقوق الإنسان: (أ) تنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية؛ (ب) حوار مع المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية ومع رئيس آلية الخبراء المعنية بحقوق الشعوب الأصلية“. وكان معروضا على المنتدى، من أجل النظر في هذا البند، مذكرة من الأمانة العامة تحت عنوان ”المعلومات الواردة من الدول الأعضاء“ (E/C.19/2012/12). وفي الجلستين 15 و 16 المعقودتين في 18 أيار/مايو، نظر المنتدى في توصياته المقدمة في إطار البند 4 من جدول الأعمال واعتمدها (انظر الفصل الأول، الفرع باء).
	128 - وفي الجلسة 6 المعقودة في 10 أيار/مايو، نظر المنتدى في البند 5 من جدول الأعمال المعنون ”حوار شامل مع وكالات الأمم المتحدة وصناديقها“، وأجرى خلالها حوارا مع المنظمة العالمية للملكية الفكرية. وكان معروضا على المنتدى، من أجل النظر في هذا البند مذكرة مقدمة من أمانة المنظمة العالمية للملكية الفكرية (E/C.19/2012/5)، ومذكرة مقدمة من أمانة المنتدى (E/C.19/2012/9)، وتقرير فريق الدعم المشترك بين الوكالات المعني بقضايا الشعوب الأصلية عن اجتماعه السنوي المعقود في عام 2011 (E/C.19/2012/11). وفي الجلستين 15 و 16 المعقودتين في 18 أيار/مايو، نظر المنتدى في توصياته المقدمة في إطار البند 6 من جدول الأعمال واعتمدها (انظر الفصل الأول، الفرع باء).
	129 - وفي الجلسة 9 المعقودة في 14 أيار/مايو، نظر المنتدى في البند 6 من جدول الأعمال المعنون ”مناقشة لمدة نصف يوم بشأن حقوق الشعوب الأصلية في الغذاء والسيادة الغذائية“. وفي جلستها الخامسة عشرة المعقودة في 18 أيار/مايو، نظر المنتدى في توصياته المقدمة في إطار البند 6 من جدول الأعمال واعتمدها (انظر الفصل الأول، الفرع باء).
	130 - وفي الجلسة الثامنة المعقودة في 11 أيار/مايو، نظر المنتدى الدائم في البند 8 من جدول الأعمال المعنون ”مناقشة لمدة نصف يوم بشأن وسط وشرق أوروبا والاتحاد الروسي ووسط آسيا وما وراء القوقاز“. وفي الجلسة الخامسة عشرة المعقودة في 18 أيار/مايو، نظر المنتدى في توصياته المقدمة في إطار البند 8 من جدول الأعمال واعتمدها (انظر الفصل الأول، الفرع باء).
	131 - وفي الجلسة 13 المعقودة في 17 أيار/مايو، نظر المنتدى في البند 9 من جدول الأعمال المعنون ”الأعمال المقبلة للمنتدى الدائم، بما في ذلك المسائل التي يُعنى بها المجلس الاقتصادي والاجتماعي والمسائل الناشئة“. وكان معروضا على المنتدى، من أجل النظر في هذا البند، مذكرة من الأمانة بعنوان ”الأولويات والمواضيع الجارية“ (E/C.19/2012/2)، ووثائق عناوينها ”دراسة تحليلية لواجب الدولة في حماية الشعوب الأصلية المتضررة من الشركات عبر الوطنية وغيرها من المؤسسات التجارية“ (E/C.19/2012/3)، و ”تنفيذ توصيات المنتدى الدائم“ (E/C.19/2012/7). وفي جلستها الخامسة عشرة المعقودة في 18 أيار/مايو، نظر المنتدى في مشروع مقرر وفي توصياته المقدمة في إطار البند 9 من جدول الأعمال واعتمد كلا منها (انظر الفصل الأول، الفرعين ألف وباء).
	132 - وفي الجلسة 14 المعقودة في 17 أيار/مايو، نظر المنتدى في البند 10 من جدول الأعمال المعنون ”مشروع جدول أعمال دورة المنتدى الدائم الثانية عشرة“. وفي الجلسة 15 المعقودة في 18 أيار/مايو، نظر المنتدى في مشروع مقرر مقدم في إطار البند 10 من جدول الأعمال واعتمده (انظر الفصل الأول، الفرع ألف).
	اجتماع رفيع المستوى لإحياء الذكرى السنوية الخامسة لاعتماد إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية

	133 - في 17 أيار/مايو 2012، وعملا بقرار الجمعية العامة 66/142، عقدت الجمعية العامة اجتماعا رفيع المستوى لإحياء الذكرى السنوية الخامسة لاعتماد إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية. وأدلى ببيانات كل من الأمين العام (بواسطة رسالة بالفيديو)، ورئيس الجمعية العامة، والأمين العام المساعد لحقوق الإنسان؛ ووزير خارجية دولة بوليفيا المتعددة القوميات، ورئيس المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية، والرئيس السابق للفريق العامل المعني بالشعوب الأصلية، ورئيس آلية الخبراء المعنية بحقوق الشعوب الأصلية، والمقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية، وممثلون من أستراليا، وإكوادور، والدانمرك، والسلفادور، وفنلندا، وألمانيا، والمكسيك، ونيكاراغوا، والنرويج، والسويد، والولايات المتحدة الأمريكية، والاتحاد الأوروبي، وممثلو التجمعات الإقليمية للشعوب الأصلية، وتجمع نساء الشعوب الأصلية، وتجمع شباب الشعوب الأصلية. وأدلي ببيان أيضا باسم رئيس سلوفينيا والعضو السابق في الفريق العامل المعني بالشعوب الأصلية.
	الفصل الثالث
	اعتماد تقرير المنتدى عن دورته الحادية عشرة
	134 - في الجلسة 15 المعقودة في 18 أيار/مايو، قدمت المقررة مشاريع المقررات والتوصيات ومشروع تقرير المنتدى الدائم عن أعمال دورته الحادية عشرة.
	135 - وفي الجلسة نفسها اعتمد المنتدى الدائم مشروع تقريره.
	الفصل الرابع
	تنظيم الدورة
	ألف - افتتاح الدورة ومدتها
	136 - عقد المنتدى الدائم دورته الحادية عشرة في مقر الأمم المتحدة في الفترة من 7 إلى 18 أيار/مايو 2012. وعقد 15 جلسة رسمية و 4 جلسات مغلقة للنظر في البنود المدرجة في جدول أعماله.
	137 - وفي الجلسة الأولى المعقودة في 7 أيار/مايو، افتتح الدورة الأمين العام المساعد لتنسيق السياسات والشؤون المشتركة بين الوكالات. وفي حفل الافتتاح، ألقت تودوداهو سيد هيل، زعيم شعب أونونداغا، كلمة ترحيب. وأدلت نائبة الأمين العام ببيان.
	138 - وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيانات كل من الأمين العام المساعد لتنسيق السياسات والشؤون المشتركة بين الوكالات، ورئيس المنتدى الدائم، ووزير الاتصال والعلاقات مع البرلمان في الكونغو. وتلا مراسيم الصلاة اثنان من شيوخ شعب المايا هما فيرجينيا آخكسوب وخوان سابيل.
	باء - الحضور
	139 - حضر الدورة أعضاء المنتدى، وممثلون عن حكومات ومنظمات وهيئات حكومية دولية وكيانات تابعة للأمم المتحدة ومنظمات غير حكومية ومنظمات للشعوب الأصلية. وترد قائمة المشاركين في الوثيقة E/C.19/2012/INF/1.
	جيم - انتخاب أعضاء المكتب
	140 - في الجلسة الأولى، المعقودة في 7 أيار/مايو، انتخب المنتدى أعضاء المكتب التالية أسماؤهم بالتزكية:
	الرئيس:

	إدوارد جون
	نواب الرئيس:

	آنا نايكانتشينا
	فالماين توكي
	ألفارو بوب
	سيمون مفيبودولو
	المقررة:

	ميغان دافيس
	دال - جدول الأعمال
	141 - في الجلسة الأولى المعقودة في 7 أيار/مايو، أقر المنتدى جدول الأعمال المؤقت، على النحو الوارد في الوثيقة E/C.19/2012/1.
	هاء - الوثائق
	142 - ترد قائمة بالوثائق المعروضة على المنتدى في دورته الحادية عشرة في الوثيقة E/C.19/2012/INF/2.
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